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 mieux faire
LHV� HQJDJHPHQWV� VRQW� LPSRUWDQWV� HW� OH� SRUWHIHXLOOH� VLJQL¿FDWLI� DX� UHJDUG� GH� OD�

SURJUHVVLRQ� HQ� YDOHXU� DEVROXH�GX�QRPEUH�GH�SURMHWV� ¿QDQFpV�GHSXLV� �����SDU�
OD�%DQTXH�PRQGLDOH�DX�7RJR��$X�PRPHQW�R�� OHV�DXWRULWpV� WRJRODLVHV�VDOXHQW� OD�

ULFKH�FROODERUDWLRQ�DYHF�O¶LQVWLWXWLRQ�j�WUDYHUV�VRQ�GpVRUPDLV�H[�UHSUpVHQWDQW�0��+HUYp�
$VVDK�� LO� IDXW�UDSSHOHU�TXH�OD�PDUJH�GH�SURJUHVVLRQ�HVW�HQFRUH�JUDQGH�SRXU�RIIULU�DX�
7RJR�GH�UpHOOHV�FKDQFHV�SRXU�XQH�FURLVVDQFH�VRXWHQXH�FUpDWULFH�G¶HPSORLV��

$u-mvbঞom���uhbm-
�mCmķ�Ѵ;v�u;7o�|-0Ѵ;v�1u-bm|;v
E

QWUH� OH� 5pJLPHQW�
GH� 6pFXULWp�
3 U p V L G H Q W L H O O H�

�563�� HW� OH� &RQJUqV�
SRXU� OD� 'pPRFUDWLH� HW�
OH� 3URJUqV� �&'3�� TXL�
UpFODPHQW� OD� GpPLVVLRQ�
GX� 3UHPLHU� 0LQLVWUH�� OH�
&RQVHLO� GHV� VDJHV� PLV�
HQ�SODFH�SDU�OH�3UpVLGHQW�
GH� OD� WUDQVLWLRQ� 0LFKHO�
.DIDQGR� HW� OD� YDOVH�
KpVLWDWLRQ�TXL�D�SUpFpGp�
VRQ� GLVFRXUV� j� OD�
QDWLRQ�� OHV� LQTXLpWXGHV�
PRQWHQW��(W�j�MXVWH�WLWUH�

�-vh;|��-ѴѴ
ƐƑ�f;�m;v�|o]oѴ-bv�rub࣐�v�
7;��bv-v�ro�u�Ѵ-��;Ѵ]bt�;

LH�VWDJH�GH�%DVNHW�%DOO�GHV����MHXQHV�
WRJRODLV�SUpYX�GX����DX���� MXLOOHW�j�
&KDUOHURL� HQ� %HOJLTXH� Q¶D� SDV� HX�

OLHX��/H�&RQVXODW�GH�)UDQFH�D�UHIXVp�SRXU�
FHUWDLQHV� UDLVRQV� GH� GpOLYUHU� OHV� YLVDV�
DX[�WRJRODLV��

ń��;�0-m7bঞvl;�l-ubঞl;�Ņ�t�b�-�rubv�7;�
ѴĽ-lrѴ;�u�1;v�7;umb࣏u;v�-mm࣐;v�-l࣏m;�
7;v� �|-|v� 7�� lom7;ķ� 7bu;1|;l;m|� o��
bm7bu;1|;l;m|� 1om1;um࣐vķ� �࢘ 7;v� u;-

1_;u1_;v�7;�voѴ�ঞomv࢘�� Ѵ-�l;v�u;�7��
r_࣐mol࣏m;ĺ� 	bvrov-m|� 7Ľ�m� ;vr-1;�
l-ubঞl;� rѴ�|ॖ|� 1om�ob|࣐ķ� Ѵ;� $o]o� ;m�
;v|�rѴ�v�t�;�ru࣐o11�r࣐ĺ� 

;�l-ubঞl࣐|1�ub࣐" 
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L;� u;]uo�r;l;m|� 7;v� r-uࢼv� 7;�
ѲĻorrovbࢼom� |o]oѲ-bv;Ķ� Ѳ;� �ol-
0-|� ro�u� ѲĻ�Ѳ|;um-m1;� �oѲbࢼt�;�

;m�ƏƍƎƒ� Ŏ����ƏƍƎƒŏĶ� -� ;m|-lߪ��m;�
|o�umߪ;�;m���uor;�;m���;�7Ļ;�rov;u�
-���r-u|;m-bu;v�7��$o]o�Ѳ-�vb|�-ࢼom�
vo1boňroѲbࢼt�;� t�b� �;��oѲߪ 7-mv� Ѳ;�
pays.

	brѴol-ঞ;�7;�-0u;�;m���uor;�
 �;Ѵ�blr-1|�roѴbঞt�;�
-�fo�u7Ľ_�b�;|�7;l-bmĵ

�-mt�;�lom7b-Ѵ;�
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�uubl-];�7��u-m1��=-࢘��
ѴĽ��uo�Ĺ��;�7࢘�|-0࣐�
mo��;-��u;Ѵ-m1࣐�Ĵ

�;�l-u1_�7࣐b1|;�|o�-
fo�uv�
v-�Ѵob�

Sortie d’album 
Moutité lance ‘‘Polémik’’
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	-mv�vom�mo��;-�� Ѵoohķ� ���!�
u-m1;� -� 1om1o1|࣐� 7;� mo�-

��!�u-m1;Ŋ�ol࣐
&m�mo��;-��71࣐ou�ro�u�Ѵ;v�1Ѵb;m|v
LD�FRPSDJQLH�DpULHQQH�$LU�)UDQFH�D�GpFLGp�GH�PRQWHU�HQ�JDPPH�HQ�

GpYHORSSDQW�GH�QRXYHOOHV�SUHVWDWLRQV�HW�G¶DFFXHLO�GHV�FOLHQWV�SRXU�
PLHX[�V¶LPSRVHU�VXU�OH�PDUFKp�GH�OD�ELOOHWWHULH�

8Q�DYLRQ�G¶$LU�)UDQFH

�;-��� vb࣏];v� ;|� 7;�mo��;-���
v;u�b1;vķ� -�� voѴ� �࢘ v-�obu� 7;v�

1olr|obuv� 7Ľ;mu;]bv|u;l;m|v�
(��ķ� 7;v� �v࣏11- ruboub|-bu;vķ�
7�� v;u�b1;� Ѵblo�vbm;� ;|� 7;v�
-];m1;v�rѴ�v�1oll�mb1-ঞ�;vĺ
�-u� 1;�;� bmmo�-ঞomķ� ��!�
u-m1;��;�|� v-ঞv=-bu;� v;v� 1Ѵb-
;m|v�;|�r-vv-];uvĺ��;�mo��;-��
Ѵb[bm]� �-� r;ul;�u;� 7Ľ-মu;u�
7;� mo��;-��� 1Ѵb;m|v� � ro�u�
-�]l;m|;u�Ѵ;�1_b@u;�7Ľ-@-bu;ĺ�
�;�;�-mm࣐;���!�u-m1;�-�=࣐|࣑�
v;v� � ƑƏ� -mv� � -��$o]o� vo�v� Ѵ-�
7bu;1ঞom�7;�"�Ѵ�b;�,-mo�ĺ��-�
ru࣐v;m|-ঞom�7���mo��;-��7࣐-

1ou�-�;�� Ѵb;�� � Ѵ;�lobv�7;umb;u�
;m�ru࣐v;m1;��7;�ѴĽ-l0-vv-7;�u�
7;�u-m1;�-��$o]oķ��-u1�om-

0-�vঞ;uĺ
$o]ol-ࢼm

�;�;� lbvvbom� -l࣐ub1-bm;� -�
u;m7�� ��bvb|;�-���_;=� �7Ľ�|-|Ŋ
l-fou� 7;v� ou1;v� �ul࣐;v�
$o]oѴ-bv;ķ� Ѵ;� �u-Ѵ࣐m࣐[ ��Ѵb࣐
��$����� Ѵ;� f;�7b� ƏƖ� f�bѴѴ;|�
ƑƏƐƔ࢘���ol࣐ĺ��-�7࣐Ѵ࣐]-ঞom�-�
;mv�b|;��bvb|࣐�Ѵ;�]࣐mb;�lbѴb|-bu;�

�oor࣐u-ঞom
(bvb|;�7;�lbѴb|-bu;v�
-l࣐ub1-bmv�-��$o]o

UQH� GpOpJDWLRQ� GH� � JpQpUDX[� GH� O¶$UPpH�
DPpULFDLQH� FRQGXLWH� SDU� OH� *pQpUDO� GH�
GLYLVLRQ�� 'DYLG� 6SULQF]QDW\N� VpMRXUQH�

DX� 7RJR� GDQV� OH� FDGUH� GX� UHQIRUFHPHQW�
GH� OD� FRRSpUDWLRQ� HQWUH� OHV� )RUFHV� $UPpV�
7RJRODLVH�)$7�� HW� OD� JDUGH� QDWLRQDO� '$.27$�
GX�QRUG�j� WUDYHUV�VRQ�SURJUDPPH�633� �6WDWH�
3DUWHQHUVKLS�3URJUDP��

-�� 1-lr� �|bl;m[࣐! 7;� "o�|-
b;m�;|�7Ľ�rr�b� Ő!"�őķ� Ѵ-� uo�|;�
7Ľ�]o;Ŋ�o]or࣐� ;m� 1omv|u�1-
ঞom�r-u�Ѵ;�]࣐mb;�lbѴb|-bu;ĺ

Tic RadioLome

9XH�GHV�PLOLWDLUHV�WRJRODLV

L’Eglise de la Grande Grace 
(EGG) a annoncé le pro-
gramme de ses 25 ans le 

07 juillet dernier au cours d’une 
conférence de presse à Lomé. 

�Ľ���� ou]-mbv;� �m� 1om1;u|�
7;�1_-m|�l�vb1-Ѵ� -�;1� Ѵ;v�-u-
ঞv|;v� �o_mķ��b[�ķ� � �_-m;0;m�
;|� 7Ľ-�|u;v� -uঞv|;v� Ѵ;� 7bl-m-

1_;�ƐƑ�f�bѴѴ;|�7-mv�ѴĽ-ru࣏vŊlb7b�
7-mv� ѴĽ;m1;bm|;� 7;� ѴĽ࣐]Ѵbv;� �࢘
��;7fbķ� 7-mv� Ѵ;� 1-7u;� 7;� Ѵ-�
���0u-ঞom�7;�v;v��ƑƔ�-mvĺ࣐Ѵ࣐1

�;� r-v|;�u� 7;� ѴĽ���ķ��ĺ��-�Ѵ�
�r;|vb� -ķ� -�� 1o�uv�7;� vom� bm-

|;u�;mঞom� 1om�b࣐� Ѵ-� ror�Ѵ--
ঞom� |o]oѴ-bv;� �࢘ v;� lo0bѴbv;u�
ro�u� Ѵ;� 1om1;u|ķ� t�b� v;u-��m;�
-1ঞom�7;�]u�7|;�;1࢚;�Ѵo�-m];�
ro�u�u;l;u1b;u�	b;�ĺ�
�o�u� 1;� 1om1;u|ķ� bѴ� -� �࣐1Ѵ-u࣐7
t�Ľ�ń���fo�u7Ľ_�b�ѴĽ�]Ѵbv;���-m-

�;Ѵbt�;�7࣐[ Ѵ-��u-1;�-�ƑƔ�-mvĺ�
�o�v� voll;v� �࢘ �7fb࣐�� v�u�
mo|u;� ruoru;� vb|;� ;|� ѴĽo��u;�
1omঞm�;� -�;1� Ѵ;v� mo��;ѴѴ;v�
�bvbomv� 1oll;� ѴĽblrѴ-m|-ঞom�

7;v� 1;ѴѴ�Ѵ;v� 7Ľ�7|࣐;� 0b0Ѵbt�;�
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r-u� 1ouu;vrom7-m1;ķ� =-bu;� 7;�
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��7Ľ��-vvbķ��oѴo]mom࣐�࣐�;0[�
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��vঞ�-Ѵ�1om1o�uv��b-7;Ŋ;=���7|�0࣐	
LD� SUHPLqUH� pGLWLRQ� GX� � IHVWLYDO� FRQFRXUV�0LDGH�1X� D� GpPDUUp� OH��

GLPDQFKH���� MXLQ������VXU� OH� WHUUDLQ�GX�&(*�$IDJQDQ�YLOOH����/H�
WKqPH�GH�FHWWH�SUHPLqUH�pGLWLRQ�V¶LQWLWXOH�©�/D�FXOWXUH�DX�VHUYLFH�

GH�OD�VDQWp�ª��
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�oѴo]mom� 7Ľ�Ѵo;mo�ķ��7fo]0o�
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3UHVWDWLRQ�G¶XQ�JURXSH��IRONORULTXH
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 �7b|o
�;� $o]o� �b;m|� 7;� Ѵobmĺ�
�ouvt�Ľom� 1omvb7࣏u;� t�Ľ;m�
ƑƏƏѶķ�Ѵ-��-mt�;�lom7b-Ѵ;�m;�
Cm-m2-b|� t�Ľ�m� v;�Ѵ� ruof;|� ;|�
t�Ľ;m�ƑƏƐƔķ�-��7࣐r-u|�7;�vom�
u;ru࣐v;m|-m|��ĺ��;u࣐���vv-_ķ�
Ѵ;� rou|;=;�bѴѴ;� u;]uo�r;� ru࣏v�
7;�ƐƔ�ruof;|v�Cm-m1࣐v࢘��rѴ�v�
7;� ƒƔƏ� lbѴѴbomv� 7;� 7oѴѴ-uvķ�
1om|u;� Ɩ� ;m� ƑƏƐƑķ� v-mv� o�-

0Ѵb;u�7;���ruof;|v�-1_;࣐�v�;m�
ƑƏƐƓ� ;|� u;lrѴ-1࣐vķ� om� r;�|�
l;v�u;u�Ѵ;�1_;lbm�r-u1o�u�ĺ�

�Ѵ� =-�|� 7bu;� t�;� Ѵ;� 1om|;�|;�
;m� ƑƏƏѶķ� Ѵ;v� 7;��� -mm࣐;v�
-�-m|� ѴĽ-uub࣐�;� 7;� �ĺ� �vv-_�
�|b;m-|࣐ l-ut࣐�;v� �m� |u-�-bѴ�
-vvb7�� ;m� ��;� 7;� 1om�-bm1u;�
�࢘ mo��;-�� Ѵ;v� bm�;vঞvv;�uv�
�u-m];uv|࣐ ;|� Ѵ;v� r-u|;m-bu;v�
bm|;um-ঞom-��� �࢘ 1uobu;� -���
ruol;vv;v� 7;v� mo��;ѴѴ;v� -�-

|oub|࣐vĺ��Ľ;v|�7࣐voul-bv�1_ov;�
=-b|;ĺ� ń� �ouvt�;� f;� v�bv� -uub࣐��
�࢘ �ol࣐ķ� Ѵ-� ��� -�-b|� �m� rou-
|;=;�bѴѴ;� 7;� ƐƏƏ� lbѴѴbomv� 7;�
7oѴѴ-uvķ� -�fo�u7Ľ_�b� bѴ� ;v|� 7;�
ƒƔƏ� lbѴѴbomv� 7;� 7oѴѴ-uv� vob|ĺ�
��� rѴ�v� =ou|� 7;� mo|u;� 1oѴ-
Ѵ-0ou-ঞomķ� 1;v� lom|-m|v� v;�
vom|�l࣑l;࣐�Ѵ;࣐�v࢘��ƓƔƏ�lbѴ-
Ѵbomv� 7;� 7oѴѴ-uv� Ņ� �|1Ѵ-u-b࣐7 Ѵ;�
�;v;m|-m|�7࣐voul-bv�;�Ŋu;ru࣐7
ѴĽbmvঞ|�ঞom�Ѵouv�7;�Ѵ-�1࣐u࣐lo-

mb;�ou]-mbv࣐;�;m�vom�_omm;�uĺ
 

��Ŋ7;Ѵ࢘� 7�� rob7v� 7�� rou|;-

=;�bѴѴ;ķ� bѴ� ;v|� blrou|-m|� 7;�
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Amara Essy qui nourrit 
l’ambition de briguer la 
magistrature suprême de 
VRQ� SD\V�� D� HQ¿Q� RI¿FLDOLVp�
sa décision à la suite d’un 
meeting tenu le 10 juillet 2015 
à Kouassidatékro, une localité 
située à 400 kilomètres au 
nord-est de la Côte d’Ivoire.
(Q� DQQRQoDQW� RI¿FLHOOHPHQW�
sa candidature, Amara Essy a 
déclaré que « Je suis candidat 
pour que la Côte d’Ivoire 
redevienne un pays respecté 
dans le monde ». L’ex ministre 
GHV� $IIDLUHV� (WUDQJqUHV� D�
expliqué que sa candidature 
vise à mieux réconcilier les 
LYRLULHQV� TXL� VRXIIUHQW� HQFRUH�

�ॖ|;�7Ľ��obu;
�u࣐vb7;mঞ;ѴѴ;�ƑƏƐƔ�Ĺ��l-u-��vv��
-mmom1;�v-�1-m7b7-|�u;
$PDUD�(VV\�� O¶H[�FKHI�GH� OD�GLSORPDWLH� LYRLULHQQH�D�DQQRQFp�VD�FDQGLGDWXUH�SRXU� OD�

SUpVLGHQWLHOOH�G¶RFWREUH������GDQV�OH�SD\V�

des séquelles de la crise 
poste électorale de 2010. 
Comme en air de pré-
campagne, Amara Essy 
a remis en cause le bilan 
économique de l’actuel 
Président, Alassane 
Ouattara, a la tête du pays 
durant ses quatre années 
d’exercice du pouvoir. 
Sur ce bilan, Amara Essy 
a laissé entendre qu’ « 
Aujourd’hui on nous parle 
de taux de croissance très 
élevé. J’en suis heureux 
mais la réalité est que 
quand on regarde l’indice de 
GpYHORSSHPHQW� KXPDLQ� IDLW�
par le PNUD, la Côte d’Ivoire 

est 171 ème sur 181 pays. 
Quand on regarde l’indice de 
perception de la Corruption, 
la Côte d’Ivoire est derrière 
le Mali, le Sénégal et le 
Ghana. Quand on regarde 
l’indice Moh Ibrahim sur la 
Bonne Gouvernance, la Côte 
d’Ivoire est le dernier des 
Etats de l’UEMOA. Tout ça, 
FH� Q¶HVW� SDV� KRQRUL¿TXH� ª�
Pour tout, Essy Amara, qui 
entend poursuivre l’immense 
œuvre de paix et de progrès 
de Félix Houphouët Boigny 
dont il a été un proche 
collaborateur des années 
durant, a du reste dénoncé 
la situation socioéconomique 
de la Côte d’Ivoire actuelle. 
([� PLQLVWUHV� GHV� $IIDLUHV�
Etrangères, Amara Essy, a 
été un proche collaborateur 
du Président Félix Houphouët 
Boigny dans l’ex parti au 
pouvoir le PDCI. Il a été le 
président de l’Assemblée 
générale des Nations unies 
entre 1994 et 1995. En 2001, 
il devient secrétaire général 
de l’Organisation de l’Unité 
$IULFDLQH� �28$�� DYDQW� GH�
céder sa place au malien 
Oumar Konaré en 2003 quand 
l’institution continentale a été 
PXWpH�HQ�8QLRQ�$IULFDLQH��8$��

)UHGD�6H¿DPRU

L’hélicoptère MH-17 des 
Forces Armées Ghanéennes 
�*)$�� TXL� WUDQVSRUWDLW�
Mahama, son épouse Lordina 
HW�FHUWDLQV�RI¿FLHOV�V¶HVW�SRVp�
en urgence à Apatrampa, une 
localité proche de Kumasi 
pour cause d’intempéries.
(Q� FRQ¿UPDQW� FHWWH� HVFDOH�
imprévue, les GFA ont dans 
un communiqué rendu public 
FRQ¿UPp� O¶LQFLGHQW� DYDQW� GH�
préciser que le pilote a dû 
IDLUH� XQ� DWWHUULVVDJH� IRUFp��
La pluie qui s’abattait dans 
le milieu a rendu le vol de 
O¶DSSDUHLO� GLI¿FLOH� HW� GHV�
curieux ont révélé qu’il a 
IDLOOL� GH� SHX� TXH� O¶DSSDUHLO�
V¶pFUDVH� GX� IDLW� TX¶LO� HUUDLW�
dans au-dessus des maisons. 
Aussitôt l’appareil posé au 
VRO�� OHV� IRUFHV� GH� VpFXULWp�
ont bouclé le périmètre. Le 
Président Mahama et sa suite 

�_-m-
�-_-l-�=uॖѴ;��m�-11b7;m|�7Ľ_࣐Ѵb1or|࣏u;
LH�3UpVLGHQW�JKDQpHQ�-RKQ�0DKDPD�D�IU{Op�GH�MXVWHVVH�OH�YHQGUHGL��R�MXLOOHW�GHUQLHU�XQ�

DFFLGHQW�G¶KpOLFRSWqUH�GDQV�OD�UpJLRQ�$VKDQWL�

ont été transportés à Kumasi 
et de là ils ont regagné 
$FFUD� HQ� SDUIDLWH� VpFXULWp�
Cet incident est le deuxième 
du genre en cette année car 
en mars dernier, le Falcon 900 
qui se devrait à Malabo en 

Guinée équatoriale avec une 
délégation de la présidence 
D� IDLOOL� SUHQGUH� IHX� ORUV� GH�
son décollage à l’aéroport 
International Kotoka à Accra. 

&DUORV�$.

/D�SUHPLqUH�GDPH�/RUGLQD�0DKDPD�HQ�EODQF

$� IRUFH� G¶DYRLU� YRXOX� IDLUH�
XQH� ©� UpYROXWLRQ� ]pUR� IDXWH�
» et une démocratie avec 
des « Saints », la transition 
burkinabé risque de connaître 
des lendemains douloureux 
HW� XQH� ¿Q� GLI¿FLOH�� &HWWH�
transition portait en elle-même 
les germes de ses propres 
limites, et pour cause….
 
Dès les premiers instants de 
la révolution qui a chassé 
l’ancien Président Blaise 
Compaoré du pouvoir, les 
acteurs qui étaient unis pour 
cette révolution ont eu tout le 
mal du monde à s’accorder 
VXU� OH� TXDOL¿FDWLI� j� GRQQHU�
au mouvement : Révolution 
? Coup d’Etat ? Pire, ils ont 
UHIXVp� GH� TXDOL¿HU� LQ� ¿QH�
ce mouvement, naviguant 
entre les deux concepts 
et laissant sans le savoir 
les conséquences et les 
concepts s’entremêlés.
 
Le premier courage politique 
était de dire : c’est le peuple 
TXL� D� IDLW� VD� UpYROXWLRQ�
même si cette révolution 
Q¶DXUDLW� SDV� DXVVL� IDFLOH� ±�
mais pas impossible - sans 
l’intervention de l’armée. Les 
mouvements de la société dite 
civile, les partis de l’opposition 
allaient tout simplement 
décider et choisir de l’issue 
de la révolution en choisissant 
en âme et conscience les 
institutions et les personnes 
qui allaient les incarner. 

Le deuxième courage 
politique aurait été de dire : 
c’est une révolution usurpée 
par l’armée et donc il n’y a 
pas d’autre nom, c’est un 
coup d’Etat. L’opposition 
démocratique et la société 
FLYLOH�SUR¿WHQW�GH�OHXU�SRVLWLRQ�
G¶DORUV��GX� UDSSRUW�GH� IRUFHV��
du contexte national, régional 
HW� LQWHUQDWLRQDO� SRXU� ¿[HU� XQ�
cadre précis de sortie de crise. 

Aucune de ces options 
n’a été possible parce que 
les premiers acteurs ont 
délibérément choisi qu’il 
en soit ainsi. Résultat des 
courses : un gouvernement 
hybride sans idée claire de 
qui nomme qui. La preuve, qui 
peut aujourd’hui dire de quel 
poids a pesé l’armée dans 
le jeu de chaises musicales 
entre Isaac Zida, entre-temps 
Président et ensuite Premier 
Ministre et surtout le choix 
GH� 0LFKHO� .DIDQGR� FRPPH�
Président ? On en est donc 
là à s’interroger. Comment 

$u-mvbঞom���uhbm-
�mCmķ�Ѵ;v�u;7o�|-0Ѵ;v
Ѵ;v�1u-bm|;v

demander à un président de 
transition qui n’a eu son poste 
qu’avec l’accord de l’armée 
de démettre un premier 
ministre issu de l’armée ? 
Comment le RSP est-il arrivé 
au point de demander la tête 
de son propre numéro 2 ?
 
Autres paramètres, et pas 
des moindres, l’erreur d’avoir 
YRXOX� IDLUH� XQH� WUDQVLWLRQ�
avec des saints. C’est-à-dire 
ceux qui n’ont « jamais péché 
», collaboré avec l’ancien 
régime. Même le président de 
la transition s’en était allé à 
une déclaration en proclamant 
« quand on m’avait appelé 
pour le poste de représentant 
du Burkina Faso à l’Onu, 
j’ai posé mes conditions » 
comme si c’était devenu un 
crime d’avoir servi son pays 
à un moment précis de son 
histoire. La démission du 
ministre de la culture Adama 
Sagnon sous pression le 25 
novembre dernier, pour son 
rôle présumé dans la gestion 
du dossier Norbert Zongo en 
disait long sur les intentions 
des acteurs de la transition. 
Que celui qui n’a jamais péché 
lui jette la première pierre, 
était-on tenté de dire. Ainsi 
donc, ce pauvre ministre serait 
tellement mouillé au point de 
ne pouvoir occuper ce poste, 
au moment où son président 
avait déjà représenté le 
régime et le gouvernement au 
plus haut niveau international 
et son premier ministre, 
numéro deux du RSP. 
En poussant cette envie de 
virginité politique aussi loin, 
les acteurs de la transition se 
sont taillé un code électoral 
sur mesure excluant du 
jeu électoral les partisans 
et proches de l’ancienne 
majorité, prétextant des 
concepts aux contours 
WRXW� DXVVL� ÀRXV� TXH� OHXUV�
REMHFWLIV� LQDYRXpV�� O¶DUPpH�
JpUDQW� GHV� SRUWHIHXLOOHV�
non moins stratégiques. 

Les germes de ces 
incertitudes étaient donc 
perceptibles et prévisibles. 
Après avoir raté deux 
occasions d’être courageux, 
les acteurs burkinabé auront-
ils le courage de prendre leur 
destin en main et décider 
XQH�ERQQH� IRLV� SRXU� WRXWH�� OD�
nature du soulèvement qu’ils 
ont initié, accompagné et 
soutenu en octobre dernier.
 

)UDQoRLVH�'DVLOYD

$PDUD�(VV\
0LFKHO�.DIDQGR

La seconde partie de cet 
examen que d’aucuns appellent 
la session de remplacement 
concerne au Benin qui n’ont 
pu composer pour raison 
de maladie ou d’une autre.
Avec un peu de restriction, 

�;mbm
����ƑƏƐƔ�Ĺ��-�v;vvbom�7;v�l-Ѵ-7;v�ruo]u-ll࣐;
L¶H[DPHQ�GX�%DFFDODXUpDW�

����� DX� %HQLQ� VHVVLRQ�
GHV� PDODGHV� GpEXWH� FH�

PHUFUHGL����SRXU�SUHQGUH�¿Q�
OH� VDPHGL� ��� MXLOOHW� GDQV� OH�
SD\V�

OH� 3URIHVVHXU� $OSKRQVH� GD�
6LOYD�� OH� GLUHFWHXU� GH� O¶2I¿FH�
du Baccalauréat au Benin 
a annoncé à l’attention des 
candidats qu’ils devront 
tous composer au centre 
unique d’examen du CEG 
Sainte Rita à Cotonou. 
Il a par ailleurs dans un 
communiqué invité les 
candidats à consulter la liste 
de ceux retenus pour ces 
FRPSRVLWLRQV�GDQV�OHV�GLIIpUHQWV�

centres de compositions 
dont le CEG Gbégamey 
dès ce lundi 12 Juillet. 

Pour être autorisés à 
composer, il est demandé 
aux candidats de se munir de 
leur ancienne convocation et 
de leur pièce d’identité pour 
retirer la nouvelle convocation 
le lundi 13 juillet 2015.

&DUORV�$. 
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Pour la couverture 
l7ߪb-ࢼt�;�7;��ov�
�m;l;m|vĶߪ�ߪ

invitez 

$o]ol-ঞm 
au 

90 15 39 77

 97 87 12 42

 22 25 02 23 

Pour la mise en place de ce 
V\VWqPH� DX� SRVWH� IURQWLqUH�
G¶$ÀDR�� OD� PLQLVWUH� GX�
Commerce,  Mme Bernadette 
/HJ]LP� %DORXNL�� D� IDLW� VDYRLU�
que le guichet unique est la 
réponse idoine car il est un 
outil d’appui au commerce 
WUDQVIURQWDOLHU� DX� 7RJR�� ,O�
joue un rôle important dans le 
développement des échanges 
commerciaux entre le Togo et 
les extérieurs.

En donnant des précisions 
VXU� OH�GLVSRVLWLI� TXL�D�pWp�PLV�
en place, Olivier Lederer, 
le directeur général de 
SEGUCE-Togo, a expliqué 
qu’il servira comme un appui 
à l’installation au Togo d’une 
SODWHIRUPH� pOHFWURQLTXH� TXL�
permettra la réduction des 
délais de dédouanement 
et d’enlèvement des 
marchandises, la 
transparence dans les 
transactions commerciales, 
O¶DPpOLRUDWLRQ� GH� O¶HI¿FDFLWp�
de la chaîne logistique, la 
sécurisation des recettes de 
l’Etat et le partenariat gagnant-
JDJQDQW� HQWUH� OHV� GLIIpUHQWHV�
structures de la communauté 
du commerce extérieur. 

Il a en outre ajouté que « 

$u-mv-1ঞomv�=uom|-Ѵb࣏u;v�
�-r�v�u�Ѵ-�|u-mvr-u;m1;�;|�
Ѵ;�]-bm࢘���Y-o
LH�GLVSRVLWLI�G¶([SORLWDWLRQ�GX�*XLFKHW�8QLTXH�DX�7RJR�

�6(*8&(�7RJR��D�pWp�ODQFp�OH�MHXGL����MXLOOHW�GHUQLHU�DX�
SRVWH�IURQWLqUH�GH�.ZDGMRYLDNRSp�j�/RPp�

/H� 6(*8&(� YLVH� j� VLPSOL¿HU� OHV� SURFpGXUHV� GH�
GpGRXDQHPHQW�� j� LQQRYHU� HQ�PDWLqUH�GH�SURFpGXUHV�PDLV�
DXVVL��IDFLOLWHU�OHV�pFKDQJHV�FRPPHUFLDX[�HQWUH�OH�7RJR�HW�
OHV�DXWUHV�SD\V�

Les transitaires utilisant le 
JXLFKHW� XQLTXH� VRQW� VDWLVIDLWV�
GH� SRXYRLU� EpQp¿FLHU� G¶XQH�
meilleure transparence 
dans leurs opérations 
commerciales, puisqu’ils 
peuvent à présent suivre 
en temps réel l’évolution 
de leurs dossiers et ce, 
sans avoir à se déplacer ».

L’exploitation du système 
G¶LQIRUPDWLRQ� GX� JXLFKHW�
unique du commerce extérieur 
est pilotée par le groupement 
d’opérateurs BIVAC BV/
SOGET dont le contrat a été 
signé avec le gouvernement 
togolais le 10 octobre 2013 
pour ’une durée de 10 ans. 

/H� GLVSRVLWLI� TXL� HVW� MXVTX¶LFL�
opérationnel au port de Lomé 
se déploie maintenant aux 
IURQWLqUHV� WHUUHVWUHV�� $SUqV�
son installation au poste 
IURQWLqUH� GH� .ZDGMRYLDNRSp��
OHV� DXWRULWpV� RQW� IDLW� VDYRLU�
qu’il s’entendra à l’ensemble 
GHV�D[HV�URXWLHUV�IURQWDOLHUV�
La SEGUCE  prévoit le 
lancement de la phase 
aérienne en novembre ou 
décembre prochain.

.��6RVVRX�

)URQWLqUH�GH�.ZDGMRYLDNRSp

La dernière réaction en date 
est celle de l’économiste et ex 
PLQLVWUH�WRJRODLV��OH�SURIHVVHXU�
Kako Nubukpo, qui a estimé 
GDQV� XQH� LQWHUYLHZ� GDQV� OH�
MRXUQDO�IUDQoDLV�OH�0RQGH�TXH�
l’arrimage du Franc CFA à 
O¶(XUR�IUHLQH�OH�GpYHORSSHPHQW�
GX�FRQWLQHQW�DIULFDLQ��
Ce point de vue révèle un peu 
XQH�SDUWLH�GHV� UpÀH[LRQV�TXH�
mènent les jeunes diplômés 
DIULFDLQV�VXU� OH�ELHQ�IRQGp�GH�
la monnaie que leurs pays 
ont en partage depuis 1945. 
Sur ce sujet, bon nombre 
d’économistes et activistes 
SHQVHQW�TX¶XQH�PRQQDLH�IRUWH�
QH� IDFLOLWH� SDV� OHV� pFKDQJHV�
commerciaux avec les pays 
TXL�RQW�XQH�PRQQDLH�IDLEOH��

Pour l’histoire, il convient 
de rappeler qu’après plus 
de 50 ans d’indépendance, 
les pays qui ont le Franc 
&ID� HQ� SDUWDJH� FRQWLQXHQW�
de respecter à la lettre les 
politiques économiques de 
la France voire des grandes 
institutions économiques 
comme le Fonds Monétaire 
,QWHUQDWLRQDOH� �)0,��� OD�
Banque Mondiale etc… 
&RQQX� SRXU� VRQ� IUDQF� SDUOp��
l’économiste togolais et 
son ainé ivoirien Nicolas 
Agbohou pensent que le 
IUDQF� &)$� HVW� XQ� IUHLQ� DX�
développement des pays 
de l’UEMOA. Au cours des 
rencontres internationales, le 
libre penseur, Kako Nubukpo  

�uubl-];�7��u-m1��=-࢘��ѴĽ��uo��
�Ĵ࣐�mo��;-��u;Ѵ-m1࢘�|-0࣐�7;�
L¶XVDJH� GX� )UDQF� &RPPXQDXWp� )LQDQFLqUH� $IULFDLQH�

�)� &ID�� GDQV� FHUWDLQV� SD\V� DIULFDLQV� FRPPH� OH� 7RJR�
FRQWLQXH� GH� VXVFLWHU� GHV� UpDFWLRQV� GDQV� O¶HVSDFH� GH�

O¶8QLRQ�(FRQRPLTXH�HW�0RQpWDLUH�2XHVW�$IULFDLQH��8(02$��

ne cache pas ses intentions, 
FHOOHV�GH�YRLU�XQ�MRXU�O¶$IULTXH�
prospérer avec sa propre 
monnaie.
'DQV� O¶LQWHUYLHZ� DFFRUGpH�
au journal « Le Monde », 
Kako Nubukpo est revenu 
VXU� O¶DUULPDJH� GX� IUDQF� &)$�
à l’Euro. Il condamne le ratio 
crédit à l’économie sur le PIB 
GDQV� OHV�SD\V�DIULFDLQV��$� FH�
SURSRV�� LO� D� IDLW� UHPDUTXHU�
que « La monnaie doit être 
au service de la croissance et 
du développement. Pour cela, 
LO� IDXW� GHV�FUpGLWV��2U� OH� UDWLR�
crédit à l’économie sur PIB 
GDQV�OHV�SD\V�GH�OD�]RQH�IUDQF�
est de 23 % quand il est de plus 
de 100 % dans la zone euro. 
Il est quasiment impossible 
pour nos pays de rattraper les 
économies émergentes avec 
OH� UDWWDFKHPHQW� ¿[H� GX� IUDQF�
CFA à l’Euro ». 

Les approches de solution 

proposées par Kako 

Nubukpo

Comme solution pour 
sortir les pays de l’UEMOA 
du sous-développement, 
l’ancien ministre togolais de 
la Prospective propose de 
« remettre sur la table les 
REMHFWLIV� GHV� GHX[� EDQTXHV�
FHQWUDOHV�G¶$IULTXH�GH�O¶2XHVW�
HW� G¶$IULTXH� FHQWUDOH� DLQVL�
TXH� OHXU� FDSDFLWp� j� ¿QDQFHU�
la croissance économique 
et évaluer la qualité de leur 
gestion monétaire ». 

Rappelons qu’en 2012 
à Dakar, la France a 
RI¿FLHOOHPHQW� RXYHUW� OH� GpEDW��
sur l’utilisation des réserves 
de change dont les Etats de la 
]RQH� IUDQF� GLVSRVHQW� DXSUqV�
GX�7UpVRU�SXEOLF�IUDQoDLV�

.��6RVVRX

/H�3URI�.DNR�Nubukpo

Cette rencontre d’échanges 
entre l’ARMP et les médias a 
tourné autour de la publication 
du rapport d’audit ou de revue 
indépendante des procédures 
de passation des marchés 
publics. 

!;m1om|u;7࣐��b-Ŋ�!���
�-�r�0Ѵb1-ঞom�7��u-rrou|�7Ľ-�7b|�

L’Autorité Contractante 
�$&��� OD� 'LUHFWLRQ� 1DWLRQDOH�
du Contrôle  des marchés 
3XEOLFV��'1&03��HW�O¶$XWRULWp�
de Régulation des Marchés 
3XEOLFV� µ�$503�� VRQW� OHV� ��

structures de  gestion des 
marchés publics. 
AC a pour mission  principale 
la passation et le suivi des 
marchés publics, la DNCMP 
joue un rôle dans le contrôle 
de la régularité du processus 

d’acquisition des marchés. 
Elle accorde des dérogations 
relatives aux modes de 
passation des marchés 
publics, un appui technique  
aux autorités contractantes 

etc…
/¶$503�� TXDQW� j� HOOH�� IDLW� OD�
régulation des marchés en 
Gp¿QLVVDQW� OHV� SROLWLTXHV� HW�
l’assistance à l’élaboration de 
la réglementation, procède au 
règlement non juridictionnel 
GHV� GLIIpUHQGV�� IDLW� OD�
IRUPDWLRQ� VXU� OHV� PDUFKpV�
publics et s’intéresse à l’audit 
et l’évaluation du système des 
marchés publics. 
La publication du rapport 
d’audit ou de revue 

indépendante des procédures 
de passation des marchés 
publics a lieu ce mercredi 15 
juillet à Lomé. 

.��6RVVRX�

$SSUpFLHU� OH� FRQWH[WH� GH� O¶DXGLW� RX� GH� OD� UHYXH�
LQGpSHQGDQWH� GHV� SURFpGXUHV� GH� SDVVDWLRQ� GHV�
PDUFKpV�SXEOLFV�� F¶HVW� OH� EXW� GH� OD� UHQFRQWUH�TXL� D��

UpXQL�OHV�SURIHVVLRQQHOV�GHV�PpGLDV�HW�OHV�UHVSRQVDEOHV�GH�
O¶$XWRULWp�GH�5qJOHPHQWDWLRQ�GHV�0DUFKpV�3XEOLFV��$503��
OH�MHXGL���MXLOOHW�GHUQLHU�j�/RPp��

/H�'*�GH�O¶$503�DX�PLOLHX
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Pour la couverture médiatique de vos événements, 
invitez Togomatin au    

  90 15 39 77 / 22 25 02 23 / 97 87 12 42

Avec   100% de réussite au 
&HUWL¿FDW�G¶(WXGHV�GX�3UHPLHU�
'HJUp� �&(3'��� OHV� pOqYHV�
de l’EPHG de Kara ont été 
récompensés par la société 
RDI France. Les 54 candidats 
GH� O¶(3+*�����JDUoRQV�HW����
¿OOHV�� RQW� WRXV� UpXVVLV� j� OHXU�
H[DPHQ�GH�¿Q�G¶DQQpH��

Pour les prix, les 5 meilleurs 
pOqYHV�RQW�UHoX�GHV�IRXUQLWXUHV�
scolaires plus des sacs au dos. 
La première, Gisèle N’Zonou 
�DYHF���������D� UHoX�XQ�YpOR��
En ce qui concerne l’EPHG, 
elle a reçu une tablette. 

Pour la circonstance, le 
Représentant de RDI en 
$IULTXH� GH� O¶2XHWV�� (ULF�

�-u-�Ĺ
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LD�VRFLpWp�5',�)UDQFH��D�UpFRPSHQVp�OHV�pOqYHV�GH�O¶(FROH�3ULPDLUH�+HUPDQ�*PHLQHU�

�(3+*���GH�.DUD�OH����MXLOOHW�GHUQLHU�DSUqV�OHV�UpVXOWDWV�GH�¿Q�G¶DQQpH��

Ametsipé, a encouragé les 
récipiendaires à redoubler 
G¶HIIRUW� GDQV� OHXUV� pWXGHV�� ,O�
D� SUR¿Wp� GH� O¶RFFDVLRQ� SRXU�
rappeler le but de l’action du 
RDI en ces termes « Nous 
sommes ici pour célébrer la 
culture de l’excellence. Il ne 
s’agit pas d’engranger des 
EpQp¿FHV�� 1RXV� FKHUFKRQV�
des écoles qui ont 100% au 
CEPD. C’est notre manière à 
nous d’investir dans l’humain 
à la base. Ceux qui ont gagné 
ce prix n’ont pas droit à l’échec 
».

A sa suite, le directeur 
de l’EPHG, M. Georges 
.DURXZH� D� UHPHUFLp� 5',�
pour ses soutiens et le corps 

enseignants. Pour le compte 
des résultats eus par son 
pFROH�� .DURXZH� D� UpYpOp� TXH�
« Dans les détails au niveau 
de l’inspection Kozah-Centre, 
l’EPHG a occupé la 3e, 5e, et 
8e place au niveau du centre 
d’écrit, les 7 premiers rangs 
sont occupés par l’EPHG ».

/HV�EpQp¿FLDLUHV�RQW�WpPRLJQp�
leur gratitude à la société RDI 
pour sa générosité. 
L’EPHG a reçu son prix après 
les écoles la ‘‘Source’’ d’Agoe  
dans la région maritime et 
celle de ‘‘Dagnipé’’ dans les 
Plateaux.

.��6RVVRX 

5HPLVH�GH�GRQV�

Après une investigation dans 
certains marchés de la capitale 
tels que ceux de Hanoukopé, 
Assigamé, Attikpodji et 
$NRGHVVHZD��7RJRPDWLQ�V¶HVW�
rendu compte que les prix des 
denrées alimentaires sont 
toujours à la hausse. 
Cette situation donne du souci 
aux consommateurs qui ont 
du mal à joindre les deux 

	;mu࣐;v�-Ѵbl;m|-bu;v
�;�l-u1_�7࣐b1|;�|o�fo�uv�v-�Ѵob
6H�QRXUULU�FRQYHQDEOHPHQW�j�VD�IDLP�FHV�GHUQLHUV�MRXUV�

j� /RPp� GHYLHQW� XQ� SUREOqPH�� /H� SUL[� GH� FHUWDLQHV�
GHQUpHV� DOLPHQWDLUHV� FRPPH� OHV� FpUpDOHV�� OHV� SkWHV�

DOLPHQWDLUHV��OH�SRLVVRQ�«�HW�O¶KXLOH�FRQQDLW�XQH�ÀDPEpH��

bouts. Pour preuve, le prix du 
bol du maïs qui était de 450 F 
est passé à 600F idem pour 
la mesure de sel qui se vend 
maintenant 800 F contre 400 
F. En ce qui concerne le bol 
GH� OD� IDULQH� GH�PDQLRF�� LO� HVW�
passé de 450 à 650F. 
En plus de ces constats, il 
IDXW� DXVVL� UHOHYHU� TXH� OH� SUL[�
du sac de riz, le lait, les pâtes 
alimentaires, les savons et les 
détergents n’échappent pas 
à la hausse des prix dans les 
marchés.
Cette situation a attiré 
l’attention de l’Agence 
Nationale pour la Sécurité 
$OLPHQWDLUH�DX�7RJR��$16$7��

qui a pris des mesures pour 
résorber la crise. Pour se 
IDLUH�� O¶$16$7� D� GpYHUVp� VXU�
le marché des vivres pour 
IDLUH� FKXWHU� OD� VLWXDWLRQ� TXL�
s’apparente à une spéculation. 
Malgré cette mesure, la 
tendance sur le marché est 
loin pour le moment de revenir 
à la normale. Des revendeurs 
qui ont des anciens stocks 

veulent à tout prix écouler 
leurs marchandises au prix 
G¶DFKDW� VRXV� SHLQH� GH� IDLUH�
IDLOOLWH��
Comme tentatives pour 
trouver une solution durable 
à la pénurie cyclique des 
céréales dans le pays, il serait 
bien que le Togo révise sa 
politique d’exportation ou de 
vente de ses productions à 
l’étranger. La priorité pour les 
dirigeants serait de prévoir 
OD� VDWLVIDFWLRQ� GHV� EHVRLQV� j�
domicile pour le bonheur des 
citoyens avant de penser au 
SUR¿W�

%pDWULFH�$�

'HV�SURGXLWV�FpUpDOLHUV

Dans des quartiers 
comme Dékon, Bè, Tokoin, 
Agbalepedo, Totsi … et 
Nyékonakpoé, on note 
XQH� KDXVVH� GHV� IUDLV� GH�
location pour des maisons ou 
chambres qui disposent de 
l’eau courante, de l’électricité 
et un alentour présentable. 
Cette situation empêche 

�o];l;m|
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LH� ORJHPHQW� j� /RPp�� OD� FDSLWDOH� GX� 7RJR�� GHYLHQW� GH�

SOXV� HQ� SOXV� XQ� SUREOqPH� SRXU� FHX[� TXL� FKHUFKHQW�
XQ�OLHX�R��KDELWHU��6L�FHV�PDLVRQV�RX�FKDPEUHV�VRQW�

GLVSRQLEOHV�� LO� IDXW� UHOHYHU� TXH� OHXUV� FR�WV� VRQW� VRXYHQW�
pOHYpV� HW� VRQW� GRQF� DX�GHVVXV� GH� OD� SRUWpH� GX� WRJRODLV�
RUGLQDLUH�

des togolais qui désirent se 
IDLUH� ORJHU� HQ� YLOOH� j� UHFXOHU�
un peu plus du centre-ville 
donc de leurs lieux de travail. 
Des rasions de la hausse 
des loyers, il ressort que les 
propriétaires de maisons et 
les promoteurs immobiliers 
communément appelé « 
démarcheurs » doublent 

SDUIRLV� OH� SUL[� GH� OHXUV�
services.
Par exemple, pour louer une 
chambre à Nyékonakpoè, les 
maisoniers exigent d’une part 
un an ou deux ans de loyer 
d’avance et d’autre part les 
démarcheurs demandent la 
paye d’une commission d’un 
mois.
Pour les élèves et étudiants 
par exemple, le prix d’une 
chambre qui était à 7.000 
F est passé aujourd’hui à 
10.000 F. Pour les maisons 
qui sont à l’image des villas, 
les propriétaires exigent 
généralement une mensualité 
de 40 à 50.000 F. Ce quota 
éloigne les gens qui ont 
XQ� UHYHQX� IDLEOH� FDU� LOV� QH�
SHXYHQW� IDLUH� IDFH� DX[� IUDLV�
de location et subvenir dans 

le même temps à d’autres 
besoins. Les personnes qui 
n’arrivent pas à se loger dans 
la ville reculent dans des 
quartiers périphériques et 
SUpFDLUHV�/RPp�D¿Q�GH�WURXYHU�
des logements à moindre 
coût.

Pour comprendre le 
phénomène de la hausse du 
prix des maisons en location, 
.RIID� XQ� GpPDUFKHXU� j�
Nyékonakpoè, a expliqué que 
« la cherté des terrains et le 
coût actuel du ciment obligent 
les propriétaires à augmenter 
les prix pour essayer de 
combler le manque à gagner 
».

Face au problème de cherté 
du logement qui prend 

de l’ampleur à Lomé, il 
nous revient de rappeler 
aux particuliers qu’ils ne 
GRLYHQW� SDV� SUR¿WHU� GH� OD�
demande pour augmenter 
le coût des locations ou des 
FKDPEUHV� GRQW� OHV� GLVSRVLWLIV�
laissent à désirer. Au même 
moment, les autorités en 
charge de l’urbanisation et 
du développement doivent 
concrétiser la politique des 
ORJHPHQWV� VRFLDX[� D¿Q� GH�
permettre à chaque togolais 
GH� VH� IDLUH� ORJHU� j� XQ� SUL[�
acceptable ou permettre à 
ceux qui le peuvent à pouvoir 
acheter des maisons.

%HDWULFH�$.

9XH�SDUWLHOOH�G¶XQH�PDLVRQ�j�/RPp
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/H� SDOXGLVPH� HVW� XQH� PDODGLH� LQIHFWLHXVH� JUDYH�
FDXVpH�SDU�FLQT�GLIIpUHQWHV�HVSqFHV�GH�3ODVPRGLXP��
Il  est transmis par la morsure d’un moustique 
DQRSKqOH�IHPHOOH�LQIHFWp�
 
En 2009, 35% des voyageurs canadiens qui sont 
partis pour une destination autre que les États -Unis 
ont visité un pays où il existait un risque de contracter 
le paludisme, ce qui représente une augmentation de 
������SDU�UDSSRUW�j�O¶DQ�������������(QWUH�OHV�PRLV�
de septembre 2009 et septembre 2011, 94 cas de 
paludisme ont été diagnostiqués chez des voyageurs 
FDQDGLHQV�GH�UHWRXU�DX�SD\V������

6HORQ�OHV�&HQWHUV�IRU�'LVHDVH�&RQWURO�DQG�3UHYHQWLRQ�
GHV� eWDWV�8QLV� �&'&��� OH� ULVTXH� GH� FRQWUDFWHU� OH�
SDOXGLVPH� SRXU� OHV� YR\DJHXUV� DPpULFDLQV� ������
variait comme suit
���7UqV�pOHYp�HQ�$IULTXH�RFFLGHQWDOH�HW�GDQV�FHUWDLQHV�
régions de l’Océanie; 
  •Modéré dans les autres régions de l’
$IULTXH�� GDQV� FHUWDLQHV� UpJLRQV� GH� O¶$PpULTXH� GX�
Sud et en Asie du Sud;
  •Faible dans la plupart des régions de l’Amérique 
centrale, dans les Caraïbes, au Mexique et dans 
d’autres régions d’Asie et d’Amérique du Sud;
 •Minime dans les centres urbains de l’Asie du Sud-
Est et de l’Amérique centrale et du Sud, ainsi que 
dans les grands centres de villégiature des Caraïbes 
HW�GX�0H[LTXH��/H�&RPLWp�FRQVXOWDWLI�GH�OD�PpGHFLQH�
WURSLFDOH�HW�GH�OD�PpGHFLQH�GHV�YR\DJHV��&&0709��
GRQQH� GH� IDoRQ� FRQWLQXH� j� O¶$JHQFH� GH� OD� VDQWp�
publique du Canada des conseils opportuns de 
QDWXUH� PpGLFDOH�� VFLHQWL¿TXH� HW� GH� VDQWp� SXEOLTXH�
concernant les maladies tropicales et les risques 
pour la santé associés aux voyages internationaux. Il 
s’agit ici d’un résumé des 

Recommandations canadiennes pour la prévention 
HW� OH� WUDLWHPHQW� GX� SDOXGLVPH� �PDODULD�� FKH]� OHV�
YR\DJHXUV� LQWHUQDWLRQDX[� GX� &&0709�� IRUPXOpHV�
j� O¶LQWHQWLRQ� GHV� IRXUQLVVHXUV� GH� VRLQV� GH� VDQWp�
qui préparent les patients qui voyageront dans des 
régions impaludées et qui traitent les voyageurs 
TXL� VRQW� UHYHQXV�PDODGHV� DX� SD\V� ����� &HV� OLJQHV�
directrices comprennent une description complète 
des recommandations sur l’évaluation des risques 
et la prévention du paludisme, une maladie qui 
demeure encore peu connue au Canada. 

Le paludisme tue plus que le Sida en Afrique

Le paludisme reste la maladie parasitaire la plus 
IUpTXHQWH�DX�PRQGH���(QYLURQ�����GH�OD�SRSXODWLRQ�
mondiale,  soit 2,3 milliards de personnes sont  
exposées au risque, et l’on recense entre 300 et 
���� PLOOLRQV� GH� FDV� SDU� DQ� �LQIHFWLRQV� QRXYHOOHV�
RX� Up�LQIHFWLRQV��� GRQW� SUqV� GH� ���� HQ� $IULTXH�
VXEVDKDULHQQH� �HVWLPDWLRQV� GH� O¶206� HQ� �������
Il s’agit d’une des plus meurtrières de toutes les 
DIIHFWLRQV� KXPDLQHV� �� HOOH� WXH� FKDTXH� DQQpH� ���� j�
����PLOOLRQV� GH� SHUVRQQHV�� GRQW� ��PLOOLRQ� G¶HQIDQWV�
de moins de 5 ans. Quoi qu’on dise, le paludisme tue 
plus que le SIDA. 

Depuis une dizaine d’années, l’endémie tend à 
VWDJQHU�� (Q� $IULTXH�� O¶LQFLGHQFH� DQQXHOOH� �QRPEUH�
G¶LQIHFWLRQV� QRXYHOOHV� RX� GH� Up�LQIHFWLRQV� SDU� DQ��
reste considérable : de 500 à 900 cas pour 1.000 
personnes. En Amérique du Sud et en Asie du Sud-
Est, elle est de 4 à 5 cas pour 1.000 personnes.
Tous les pays non endémiques d’Europe présentent 
un paludisme d’importation. En France, en 1996, 
5.109 cas de paludisme ont été observés : 93,3% 
d’entre eux ont été contractés lors d’un voyage 
HQ�$IULTXH� VXEVDKDULHQQH�� ��� HQ�$VLH� HW� ����� HQ�
Amérique latine ou aux Caraïbes.

Recommandations concernant la Chimioprophylaxie 
du paludisme par zone en 1999 
    
Zone Caractéristiques

��$����5LVTXH�JpQpUDOHPHQW�IDLEOH�HW�VDLVRQQLHU���SDV�
GH�ULVTXH�GDQV�GH�QRPEUHXVHV�UpJLRQV��S��H[��]RQHV�
XUEDLQHV��� 3�� IDOFLSDUXP� DEVHQW� RX� VHQVLEOH� j� OD�
chloroquine.

� �%�� ��5LVTXH�IDLEOH�GDQV� OD�SOXSDUW�GHV�UpJLRQV��/D�
chloroquine prise seule protège contre P. vivax ; 
SULVH� DYHF� GX� SURJXDQLO�� HOOH� FRQIqUH� XQH� FHUWDLQH�
SURWHFWLRQ� FRQWUH� 3�� IDOFLSDUXP� HW� SHXW� DWWpQXHU� OD�
gravité de la maladie si elle survient malgré cette 
prophylaxie.
  C : Risque élevé dans la plupart des régions de 

FHWWH�]RQH�HQ�$IULTXH��VDXI�GDQV�TXHOTXHV�UpJLRQV�HQ�
DOWLWXGH��5LVTXH�IDLEOH�GDQV�OD�SOXSDUW�GHV�UpJLRQV�GH�
cette zone en Asie et dans les Amériques, mais élevé 
GDQV�FHUWDLQHV�SDUWLHV�GX�EDVVLQ�DPD]RQLHQ��]RQHV�
GH�FRORQLVDWLRQ�HW�G¶H[SORLWDWLRQ�PLQLqUH���5pVLVWDQFH�
j�OD�VXOIDGR[LQH�S\ULPpWKDPLQH�IUpTXHQWH�HQ�]RQH�&�
HQ�$VLH��YDULDEOH�GDQV�FHWWH�]RQH�HQ�$IULTXH�HW�GDQV�
les Amériques.

 
Zone : Recommandations pour la prophylaxie

La protection contre les piqûres de moustiques doit 
être la règle dans tous les cas, même lorsqu’on suit 
une prophylaxie.
Source : cette carte est tirée de Voyages 

internationaux et santé : vaccinations exigées et 
conseils d’hygiène. Genève, Organisation mondiale 
de la Santé, 1999.
 
��$����SURSK\OD[LH�RX��FKORURTXLQH��HQ�FDV�GH�ULVTXH�
WUqV�IDLEOH��3DV�GH�SURSK\OD[LH�
��%���SURSK\OD[LH�RX��FKORURTXLQH���SURJXDQLO��HQ�FDV�
GH�ULVTXH�WUqV�IDLEOH���3DV�GH�SURSK\OD[LH�
� &� �� SURSK\OD[LH� RX� PpÀRTXLQH� �SUHPLHU� FKRL[���
FKORURTXLQH� �� SURJXDQLO� �VHFRQG� FKRL[��� =RQHV�
IRUHVWLqUHV� �&DPERGJH�0\DQPDU�7KDwODQGH�� ��
GR[\F\FOLQH� �HQ� FDV� GH� ULVTXH� WUqV� IDLEOH��� 3DV� GH�
prophylaxie.

Prévention et traitements

La prévention

/D� JUDYLWp� GX� SDOXGLVPH� MXVWL¿H� GHV� PHVXUHV�
de prévention. Avant tout départ dans un pays 
contaminé, vous devez vous renseigner sur le risque 
paludéen et employer un traitement adapté. 
La plupart du temps, il doit démarrer avant le départ. 
$XFXQ� PR\HQ� SUpYHQWLI� Q¶DVVXUH� j� OXL� VHXO� XQH�
SURWHFWLRQ�WRWDOH��,O�HVW�LPSpUDWLI�G¶DVVRFLHU�WUDLWHPHQW�
chimioprophylaxique et protection contre les piqûres 
de moustiques !
Attention ! 
6DXI�UDLVRQ�LPSpULHXVH��XQ�HQIDQW�HQ�EDV�kJH�RX�XQH�
IHPPH�HQFHLQWH�QH�GHYUDLHQW�SDV�YR\DJHU�HQ�]RQH�
LPSDOXGpH��/H�SDOXGLVPH�FKH]�XQH�IHPPH�HQFHLQWH�
HVW� GUDPDWLTXH� SRXU� OH� I°WXV� HW� EHDXFRXS� GH�
médicaments anti-paludéens sont interdits pendant 
la grossesse.

,O�HVW� LPSpUDWLI�GH� OLPLWHU� OHV�SRVVLELOLWpV�GH�VH� IDLUH�
piquer par les moustiques :
1. Porter, dès la tombée de la nuit, des 
vêtements qui protègent tout le corps, y compris 
les bras et les jambes. Les vêtements doivent être 
enduits d’insecticides. 
��� 8WLOLVHU� GHV� UpSXOVLIV� SRXU� OD� SHDX� HW� OHV�
YrWHPHQWV��TXH�YRXV�WURXYHUH]�HQ�SKDUPDFLH��HQWUH�
le coucher du soleil et l’aube. 
3. Utiliser une moustiquaire imprégnée de 
UpSXOVLI�

Les traitements

3ULVH�G¶XQH�FKLPLRSURSK\OD[LH��WUDLWHPHQW�SUpYHQWLI���
/D� FKLPLRSURSK\OD[LH� HVW� XQ� WUDLWHPHQW� SUpYHQWLI�
EDVp�VXU�OD�SULVH�G¶XQ�PpGLFDPHQW�j�IDLEOH�GRVH�TXL�
HVW�YDULDEOH�HQ�IRQFWLRQ���
��� 'X�SD\V�YLVLWp��HW�PrPH�GH�OD�UpJLRQ�GDQV�OH�
SD\V��
��� 'H�OD�VDLVRQ�j�ODTXHOOH�V¶HIIHFWXH�OH�YR\DJH�
 • De la durée et des circonstances du séjour.
 • De l’intensité de la transmission ainsi que de 
l’âge et du poids du voyageur.
 • Des antécédents médicaux personnels.
 • Du respect des contre-indications médicales. 

Le traitement ne peut être prescrit que par un 
médecin. Il commence la veille du départ en zone 
LQIHVWpH�� VH� SUHQG� GXUDQW� WRXWH� OD� GXUpH� GX� VpMRXU�
et doit impérativement être poursuivi une semaine 
après le retour. 

�-Ѵ�7bvl;�
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/H� WUDLWHPHQW� SUpYHQWLI� D� SRXU� EXW� GH� SUpYHQLU�
les crises. Il n’empêche pas l’impaludation, car, 
depuis plusieurs années, le parasite développe de 
plus en plus de résistance. Si vous voyagez loin 
G¶LQIUDVWUXFWXUHV� VDQLWDLUHV� DGDSWpHV�� LO� HVW� SUXGHQW�
GH�SDUWLU�DYHF�XQ�PpGLFDPHQW�FXUDWLI�FRQWUH�OD�FULVH�
SDOXGLTXH��HQ�FDV�G¶DFFqV�IpEULOH�
9RLFL� OH� VFKpPD� WKpUDSHXWLTXH� SUpYHQWLI�
�FKLPLRSURSK\OD[LH�� UHFRPPDQGp� SRXU� OHV� VpMRXUV�
dans les pays impaludés : 
Pays du groupe I : zone sans chloroquinorésistance : 
&KORURTXLQH��1LYDTXLQH����XQ�FRPSULPp�FKDTXH�MRXU�
�LO�HVW�SRVVLEOH�DXVVL�GH�SUHQGUH�1LYDTXLQH��������XQ�
FRPSULPp�GHX[�IRLV�SDU�VHPDLQH��SRXU�XQH�SHUVRQQH�
pesant au moins 50 kilogrammes. Le traitement est 
à débuter le jour de l’arrivée dans le pays à risque 
et doit être poursuivi pendant 4 semaines après le 
retour.

Pays du groupe II : zone de chloroquinorésistance :
&KORURTXLQH��1LYDTXLQH�������XQ�FRPSULPp�FKDTXH�
MRXU�HW�SURJXDQLO� �3DOXGULQH�������GHX[�FRPSULPpV�
chaque jour, en une seule prise au cours d’un repas 
RX� O¶DVVRFLDWLRQ� FKORURTXLQH�SURJXDQLO� �6DYDULQH����
un comprimé par jour, pour une personne pesant au 
moins 50 kilogrammes. Le traitement est à débuter 
le jour de l’arrivée dans le pays à risque et doit être 
poursuivi pendant 4 semaines après le retour. 
/¶DVVRFLDWLRQ� DWRYDTXRQH�SURJXDQLO� �0DODURQH���
peut être conseillée en alternative à l’association 
chloroquine-proguanil. Posologie : un comprimé 
�DWRYDTXRQH�����PJ���SURJXDQLO�����PJ��SDU� MRXU��
chez les personnes pesant au moins 40 kg. Le 
traitement est à débuter le jour de l’arrivée dans le 
pays à risque et doit être poursuivi une semaine 
après le retour. Le retour : la durée d’administration 
continue de l’atovaquone-proguanil dans cette 
LQGLFDWLRQ� GHYUD� rWUH� OLPLWpH� j� WURLV�PRLV�� IDXWH� GH�
GLVSRVHU�j�FH�MRXU�G¶XQ�UHFXO�VXI¿VDQW�HQ�WUDLWHPHQW�
prolongé.

Pays du groupe III : zone de prévalence élevée de 
chloroquinorésistance ou de multirésistance
0pÀRTXLQH��/DULDP��������XQ�FRPSULPp�XQH�IRLV�SDU�
semaine pour une personne pesant au moins 50 kg. 
Le traitement devra être commencé au moins 10 jours 
avant le départ et poursuivi pendant trois semaines 
après le retour. L’association atovaquone-proguanil 
�0DODURQH� ��SHXW�rWUH�FRQVHLOOpH�HQ�DOWHUQDWLYH�j� OD�
PpÀRTXLQH�� 3RVRORJLH� �� XQ� FRPSULPp� �DWRYDTXRQH�
����PJ���SURJXDQLO�����PJ��SDU�MRXU��/H�WUDLWHPHQW�
peut être commencé la veille ou le jour du départ 
et doit être poursuivi une semaine après le retour. 
Le retour : la durée d’administration continue de 
l’atovaquone-proguanil dans cette indication devra 
rWUH�OLPLWpH�j�WURLV�PRLV��IDXWH�GH�GLVSRVHU�j�FH�MRXU�
G¶XQ�UHFXO�VXI¿VDQW�HQ�WUDLWHPHQW�SURORQJp��
/D� GR[\F\OLQH� �'R[\SDOX��� SHXW� rWUH� FRQVHLOOpH� HQ�
alternative ou en cas d’intolérance ou de contre-
LQGLFDWLRQ� j� OD�PpÀRTXLQH��3RVRORJLH� �� ���PJ�MRXU��
en débutant le jour de l’arrivée et en poursuivant 
quatre semaines après la sortie de la zone à 
risque. Attention : la doxycyline peut entraîner une 
photosensibilité cutanée. Elle est contre-indiquée en 
FDV�GH�JURVVHVVH�HW�SRXU�OHV�HQIDQWV�GH�PRLQV�GH���
ans. Le traitement peut être commencé la veille ou le 
jour du départ, et poursuivi pendant quatre semaines 
après le retour.

L’utilisation d’antipaludiques achetés hors de France 
n’est pas conseillée, car potentiellement à risque en 
UDLVRQ�G¶XQ�JUDQG�QRPEUH�GH�FRQWUHIDoRQV�FLUFXODQW�
dans les pays en développement. 
Il est souvent conseillé aux malades de consulter 
un médecin, parce que l’automédication est nuisible 
pour la santé. 

7RJRPDWLQ�HW�OH�:HE�
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Quelques ambassades et 
Ambassade des Etats Unis: 

Tél: 22 61 54 70

Ambassade d’Allemagne: 
Tél: 22 23 32 32

Ambassade de France: 
Tél: 22 23 46 40

Ambbassade d’Egypte, 
Tél: 22 21 24 43

Ambassade du Niçger ,
Tél: 22 21 60 25

Ambassade de Chine , 
Tél: 22 22 38 56

Union Européenne :
 Tél: 22 23 09 09

Postulat de Belgique;
Tél 22 21 03 23
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Jeux & détentes
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NUMEROS UTILES   Quelques ambas-
   sades et cosulats

 Groupe Xpertiz, ensemble pour l’excellence

  - Assistance linguistique 

  • Traduction
  • Interprétation
  • Transcription
  • Révision
  • Renforcement de capacités linguistiques

  - Technologies

         • Vente de matériels informatiques
         • Création et gestion de sites internet + adresses 
   professionnelles
         • Maintenance préventive
���3RXU�SOXV�G¶LQIRUPDWLRQV��PHUFL�GH�QRXV�YLVLWHU��ZZZ�JURXSH[SHUWL]�FRP
����ZZZ�IDFHERRN�FRP�OLQJXD[SHUWL]�
��7pO��������������������������������������������������
��(�PDLO���LQIR#JURXSH[SHUWL]�FRP�

      ���������;�|u-Ѵb|࣐�rovbঞ�;

Deux voies sont à la disposition de ce Zman. 
Aidez-le à retrouver sa cliente par les deux voies.

La photo du jour

Que vous inspire cette image?

<

>

>

>
Zman

Cliente

>

          
          Villes                                                  Régions

      
      .Atakpamé            

      .Niamtougou                                          .Savane

      .Amlamé    

      .Blitta        

      .Kpalimé                                                .Kara                                     

      .%D¿OR����������������������������������������������������������������

      .Kévé
                                                                      .Plateaux
      .Kouvé                                                           

      .Mandouri
  
      .Tandouaré                                            .Maritime

      .Boumbouaka

      .Kpélé Adéta

      .$ZDQGMpOR��������������������������������������������.Centrale

Reliez chaque ville à sa région

�;v�bl-];v�;|�Ѵ;�u�mol�1bŊ7;vvo�v�u;ru࣐v;m|;m|��m�-7-];�
ror�Ѵ-bu;ĺ��;t�;Ѵĵ 
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Arts & Cultures

      ���������;�|u-Ѵb|࣐�rovbঞ�;

En 2010, l’artiste préparait 
la sortie d’un nouvel album 
WLWUp� µ¶%RXFKH� %¶¶� TXDQG� LO� IXW�
IUDSSp�SDU�XQ�PDOKHXU��&RXSp�
de la scène musical depuis 
environs 5 ans, Chantre 
Moutité revient avec un nouvel 
album intitulé ‘’Polemik’’.
Composé de 11 titres, 
ce nouvel album est un 
témoignage de l’artiste 
pendant ses moments 
GLI¿FLOHV��/¶DUWLVWH�D�H[SOLTXp�j�
O¶DVVLVWDQFH�HW�j�VHV�IDQV� OHV�
raisons de son absence dans 
OH�VKRZ�EL]��$�FH�SURSRV�� LO�D�
déclaré que « L’album parle du 
silence que j’ai gardé depuis 
2012. Le silence a un sens 
dans la vie d’un homme. Ce 
temps m’a permis de reposer 
OHV� TXHVWLRQV� HW� UHIDLUH� PD�
IRQGDWLRQ�ª�
Concernant les explications 
sur le pourquoi il a changé de 

"ouঞ;�7Ľ-Ѵ0�l
�o�ঞ|࣐�Ѵ-m1;�ļļ�oѴ࣐lbhĽĽ
L¶DUWLVWH� &KDQWUH� 0RXWLWp� D� ODQFp� VRQ� QRXYHO� DOEXP�

EDSWLVp�µµ3ROHPLN¶¶�OH����MXLOOHW�GHUQLHU�j�O¶K{WHO�6DUDNDZD�
j�/RPp��

rythme musical et d’opter pour 
le gospel, l’artiste a répondu 
que « A quoi ça sert de marcher 
si on ne sait pas où on va ? Je 
chante Dieu, je ne suis pas un 
pasteur ni prêtre. Ce Dieu je 
ne l’ai jamais vu, c’est avec la 
IRL�TXH�MH�OH�FKDQWH�ª��
/HV� WLWUHV� IDUV� GH� VRQ� QRXYHO�
album sont « Polemik », « 
Mariage » et « Maman chérie 
». Quant aux  clips vidéos de  
l’album, elles sont au nombre 
de 5. Elles sont entre autres 
« Il te voit », « Ma prière et « 
Soeme ». 
L’artiste a dans sa discographie 
5 albums à savoir  « Sentence 
», « Proclamation », « Bouche 
B », « Né de nouveau », « 
Accroche-toi à Dieu »  et « 
Polémik ». 

$PHVURQ�.RPL�

&KDQWUH�0RXWLWp

L’institut Goethe de Lomé 
a organisé une soirée le 9 
juillet 2015 qui a permis aux 
organisateurs de la quatrième 
résidence artistique WAARI 
�©YLHQV� YRLUª� HQ� ODQJXH� ,Iq��
de remettre des attestations 
de participation aux artistes 
plasticiens et poètes togolais 
et étrangers ayant pris part à 
FH�IHVWLYDO�
L’ancien premier ministre 
-RVHSK�.RNRX�.RI¿JRK�HW� XQ�
journaliste de Radio Lomé 
$URXQD�0ROODK�IRQW�SDUWLV�GHV�
poètes honorés.
Cette remise  de mérite a 
été suivie de l’exposition 
des œuvres des artistes 
plasticiens qui s’étalera durant 
ce mois de juillet. Le thème 
retenu pour cette édition est 

��Ѵ|�u;
�uoloঞom�7;v�-uঞv|;v�
rѴ-vঞ1b;mvķ��oL]o_�_omou࣐

: ‘’Tolérance, grain d’espoir 
dans un environnement Sain’’.

La  quatrième résidence 
artistique WAARI s’est 
déroulée du 25 mai au 3 juin 
2015 au noviciat Don Bosco de 
Gbodjomé sous la direction de 
l’artiste international togolais 
&ODXGH�:HVW�HW�D�SRXU�REMHFWLI�
la découverte des œuvres des 
artistes dans une   exposition 
collective.

Cette soirée culturelle à 
l’espace culturel allemand 
a permis au secrétaire 
général du ministère de la 
FRPPXQLFDWLRQ� GH� IpOLFLWHU�
et d’encourager ses artistes 
dans leur carrière.

7,&�5DGLR/RPH

-RVHSK�.RNRX�.RI¿JRK

Rarement, l’on sort d’un 
spectacle en commentant 
avec autant d’enthousiasme 
et d’éloges l’éclairage lumière. 
Au terme de la représentation 
de « Monchichi », quand 
les lumières de la pièce se 
sont éteintes au Reynolds 
Industries Theater, avant 
d’être rallumées pour l’ovation 
¿QDOH�� OD� VDOOH� D� ÀDPEp�
d’applaudissements pour les 
danseurs. Mais quand Cyril 
Mulon, le créateur de lumière 
de la pièce a été présenté, 
il a eu droit à un hourra très 
particulier. Rare ! Car une telle 
subtilité, une telle ingéniosité, 
une telle créativité autour de 
la lumière projette la danse de 
la Compagnie Wang Ramirez 
dans un univers où seules 
beauté et volupté ont droit 
de cité. On ne peut que tirer 
chapeau bas à cet « artiste de 
lumière », dont l’expérience 
relativement longue en 
cinématographie saute ici 
aux yeux. Une expérience qui 
DSSRUWH� ¿QDOHPHQW� WDQW� j� OD�
danse et c’est tant mieux !
'H� VRQ� IDEXOHX[� WUDYDLO� GH�
lumière,  Cyril est capable de 
montrer les deux danseurs 
comme des silhouettes mais 

ѶƑ࣏l;��l;ub1-m�	-m1;�;vঞ�-Ѵ
ń��om1_b1_b�Ņķ��m�vr;1|-1Ѵ;�Ѵ�lbm;���
DDQV�OD�EHDXWp�GH�OHXU�GDQVH�TXH�©�'DPH�/XPLqUH�ª�D�SRUWpH�GH�ERXW�HQ�ERXW�MXVTX¶j�

XQH�FHUWDLQH�VXEOLPDWLRQ��OH�GXR�+RQML�:DQJ�HW�6pEDVWLHQ�5DPLUH]�IDLW�VHQVDWLRQ�DX�
��qPH�$PHULFDQ�'DQFH�)HVWLYDO�j�'XUKDP�

détaillées. De même dans 
plusieurs autres séquences, 
LO� OHV� IDLW� EDLJQHU� GDQV� XQH�
étonnante prune de lumière 
rouge. Dans d’autres encore, 
la lumière est plus vive et 
éclabousse toute la scène 
jusqu’à l’assistance, la 
blancheur du plancher, sous 
d’autres coupes, avec le seul 
élément scénographique 
�� O¶DUEUH� ±� IRQG� GH� VFqQH�
côté jardin - qui devient du 
coup très visible. La danse 
part  souvent de cet arbre et 
y retourne. A l’image d’une 
source d’eau intarissable où le 
corps va sans cesse chercher 
VRQ� pQHUJLH� SRXU� HQ¿Q�
partager avec l’assistance 
sa versatilité gestuelle, sa 
¿QHVVH�� VD� SXUHWp�� VD� JUkFH��
son incroyable ondulation au 
niveau des bras quand ceux-
ci en viennent à se croiser, 
le glissement des pieds, etc. 
Le tout, coule de source. Le 
spectateur ne se lasse guère. 
Les petites séquences de 
séduction et d’intimité qui 
ponctuent la pièce aident 
beaucoup en cela.
Wang et Ramirez sont autant 
couple sur scène que couple 
engagé dans la vie courante. 

Leur amour joue sans doute 
beaucoup et déteint sur cette 
pièce à l’éclat de soleil.
Wang est Allemande, elle née 
de parents coréens, Ramirez 
est Français d’origine 
espagnole. Leur rencontre est 
FHOOH�GH�OD�IRUPDWLRQ�FODVVLTXH�
de Wang dont le patrimoine 
chorégraphique coréen 
n’est pas méconnu avec les 
styles hip-hop de Ramirez. 
(Q�¿Q�GH�FRPSWH�� OHXU�GDQVH�
est à l’image de toutes ces 
combinaisons. Leur danse 
qui peut être lue comme 
une quête d’identité cherche 
pourtant à transcender les 
étiquettes. A juste titre, elle 
ne s’embarrasse pas de 
FRGHV� HW� GH� UqJOHV�� ,O� IDXW� OH�
souligner. Et c’est sans doute 
le code d’accès à un univers 
chorégraphique particulier 
qui se nourrit volontiers de 
plusieurs langages et styles 
du hip hop au contemporain 
en passant par le classique, 
voire quelques soupçons de 
Tango.

'LHXGRQQp�.RURODNLQD��j�
'XUKDP��&DUROLQH�GX�1RUG�

:DQJ�HW��5DPLUH]��HQWUH�RPEUH�OXPLqUH

Pour se rendre compte de 
O¶pYLGHQFH�� LO� VXI¿W� G¶REVHUYHU�
OD� IUpTXHQFH�GHV�pOqYHV�GDQV�
les écoles, dans les rues et les 
cybers dans lesquels certains 
de ces apprenants viennent 
IDLUH� GHV� UHFKHUFKHV�� 'H�
ce constat, on peut déduire 
que les vacances sont déjà 
arrivées. 
Pour ouvrir le bal, les élèves 
des écoles primaires sont 
RI¿FLHOOHPHQW� HQ� YDFDQFHV�
depuis le vendredi 10 juillet 
dernier. Leurs ainés des 
collèges et lycées attendent 
la proclamation de leurs 
résultats avant de se reposer 
pour un temps avant la rentrée 
des classes.

)UHGD�6H¿DPRU

�mm࣐;�v1oѴ-bu;�ƑƏƐƔ
�;v��-1-m1;v࢘��ѴĽ_oub�om
LHV� YDFDQFHV� VFRODLUHV� DX� 7RJR� FRPPHQFHQW� j�

SRLQWHU�GX�QH]�DSUqV�TXH�OHV�pOqYHV�GX�SULPDLUH�HW�GX�
VHFRQGDLUH�DLHQW�SUDWLTXHPHQW�DFKHYpV�OHXUV�H[DPHQV�

HW�FRPSRVLWLRQV�GH�¿Q�G¶DQQpH�

'HV�pOqYHV�GX�SULPDLUH
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Sports

      ���������;�|u-Ѵb|࣐�rovbঞ�;

,QIRUPpV� GX� SURMHW�� OHV�
responsables de la Ligue 
ont demandé à 4 clubs  de 
Basket Ball depuis le mois 
de mai dernier d’envoyer les 
QRPV� GHV� HQIDQWV� TXDOL¿pV��
L’enregistrement des noms 
a pris du retard car la plupart  
GHV� HQIDQWV� Q¶DYDLW� SDV� OHXUV�
pièces en règle.

Les passeports ont été 
déposés le o9 juillet dernier 
pour la demande des visas. 
Contre toute attente et 
surprise, le consulat de France 
n’a pas donné son quitus 
SRXU�TXH�OHV�HQIDQWV�SXLVVHQW�
voyager. Selon les raisons 
avancées par le consulat de 
France, la demande de visa 
Q¶D�SDV�pWp��IDLWH�j��WHPSV�

Le président de la Ligue 
GH� %DVNHW� %DOO� /RPp� *ROIH�
�/%%/*��� (UQHVW� 7HPDQRX��
a reconnu le retard pris dans 
le dépôt des passeports au 
Consulat de France. Des 
UDLVRQV�GX�UHIXV�GH�GpOLYUDQFH�
des visas aux togolais, 
Temanou a expliqué que « 
Pour éviter les tracasseries, 
QRXV� DYRQV� IDLW� OD� GHPDQGH�
des visas au Consulat de 
France au Togo, au lieu 
G¶DPHQHU�OHV�HQIDQWV�DX�%HQLQ��
Pour  cause de procédure, les 

�-vh;|��-ѴѴ
ƐƑ�f;�m;v�|o]oѴ-bv�rub࣐�v�
7;��bv-v�ro�u�Ѵ-��;Ѵ]bt�;
LH�VWDJH�GH�%DVNHW�%DOO�GHV����MHXQHV�WRJRODLV�SUpYX�GX�

���DX����MXLOOHW�j�&KDUOHURL�HQ�%HOJLTXH�Q¶D�SDV�HX�OLHX��
/H�&RQVXODW�GH�)UDQFH�D�UHIXVp�SRXU�FHUWDLQHV�UDLVRQV�

GH�GpOLYUHU�OHV�YLVDV�DX[�WRJRODLV��

HQIDQWV� Q¶RQW� SDV� SX� DYRLU�
leurs visas pour la Belgique. 
Les demandes de visa n’ont 
SDV�pWp�IDLWHV�j�WHPSV�ª�
En somme et selon les raisons 
RI¿FLHOOHV�� OHV� MHXQHV� MRXHXUV�
togolais ont raté ce stage de 
IRUPDWLRQ� j� FDXVH� GX� UHWDUG�
des papiers entre autres la 
nationalité. 

Pour éviter ces genres de 
situation à l’ avenir, il incombe 
aux parents d’établir des 
pièces d’identité à leurs 
HQIDQWV�GqV�OHXU�MHXQH�kJH��$X�
gouvernement de réduire les 
IRUPDOLWpV�G¶pWDEOLVVHPHQW�GHV�
pièces identité pour éviter que 
ces problèmes ne se répètent. 
Notons que du côté des 
HQIDQWV�TXL�GHYUDLHQW�HIIHFWXHU�
le voyage en Belgique, c’est 
l’amertume et le chagrin. 

Rappelons que le but de ce 
stage est de permettre aux 12 
MHXQHV� WRJRODLV� �kJpV� HQWUH�
��� HW� ��� DQV�� GH� GpFRXYULU�
d’autres réalités dans le 
domaine de la balle orange. 
Le projet a été initié par les 
responsables de la Fédération 
Togolaise de Basket Ball 
�)7%%��HW� OD�/LJXH�GH�%DVNHW�
%DOO�/RPp�*ROIH��/%%/*��

.��6RVVRX

La Commission de Discipline 
est présidée par M. Balouki 

Ƒ	�Ɛ�;|	�l-uu-];�7���_-lrbomm-|࣐	
�;v�ou]-m;v�f�ub7b1ঞomm;Ѵv�
lbv�;m�rѴ-1;
LH�&RPLWp�GH�1RUPDOLVDWLRQ�GH�OD�)pGpUDWLRQ�7RJRODLVH�

GH�)RRWEDOO��)7)��D�QRPPp�OHV�PHPEUHV�GHV�RUJDQHV�
MXULGLFWLRQQHOV� SRXU� OH� FRPSWH� � GX� GpPDUUDJH� GX�

&KDPSLRQQDW�QDWLRQDO�GH�'��HW�'���TXL�GpPDUUH�OH����DR�W�

Jean. Son vice-président est 
Me Hounakey-Akakpo Kossi. 
Les autres sont Me Possian 
0DZXNR�3DUIDLW��0��$PRX]RX�
Pitalantang et Mme Klevor 
$IRXDNRXPD�
La Commission de Recours  
VHUD�GLULJpH�SDU�0��)DLZRQRX�
Marc. Tandis que,  Mme 
Tchemi M’Mah assurera 
la vice-présidence.  Me 
.RGMR� ±� .RI¿� *HRUJHV�� 0��
*EHJQDQDZR� $WVX� .RI¿� HW�
Mme Abbé-Kounté Kayi sont 
désignés comme membres. 

Lire plutôt le communiqué. 
Au cours des mandats 
VXFFHVVLIV� SUpFpGDQW� OD�
normalisation d’importantes 
dettes envers divers 
créanciers personnes 
physiques ou morales ont été 
DFFXPXOpV�HW�Q¶RQW�MDPDLV�IDLW�
l’objet de règlement.
En vue d’un état des dettes 
permettant de déterminer 
avec précision les créanciers, 
le niveau d’engagement de 
l’institution et l’ouverture de 
négociations pour un éventuel 
paiement,

Le comité de normalisation prie 
tous ceux à qui la Fédération 
Togolaise de Football devrait 
de bien vouloir déposer, sous 
pli, au secrétariat du président 
GH� OD� )7)� �URXWH� GH� .pJXp��
VLqJH�GH�OD�)7)��OHXUV�WLWUHV�GH�
FUpDQFHV� RX� WRXV� MXVWL¿FDWLIV�
de ce qui leur est dû.
Le comité de normalisation 
vous remercie pour votre 

$�Ĺ�
��bv�-���1u࣐-m1b;uv��

LD�)pGpUDWLRQ�7RJRODLVH�GH�)RRWEDOO� �)7)��D�UHQGX�SXEOLF�XQ�FRPPXQLTXp�UHODWLI�DX[�
GHWWHV�GH�O¶LQVWLWXWLRQ�YLV�j�YLV�GH�VHV�FUpDQFLHUV��/H�FRPLWp�GH�QRUPDOLVDWLRQ�GH�OD�)7)�
SULH�WRXV�VHV�FUpDQFLHUV�GH�ELHQ�YRXORLU�GpSRVHU��VRXV�SOL��j�VRQ�VHFUpWDULDW�j�/RPp�

OHXUV�WLWUHV�GH�FUpDQFHV�RX�WRXV�MXVWL¿FDWLIV�GH�FH�TXL�OHXU�HVW�G��

patience et vous sait gré de 
réagir très promptement.
Fait à Lomé, le 6 juillet 2015

LE SECRETAIRE GENERAL 
a.i.

0H�)HUGLQDQG�
$0$=2+281

Samedi 25 juillet, les équipes 
issues de cinq des six 
FRQIpGpUDWLRQV� GH� OD� ),)$�
connaîtront tous les détails 
de la route qui mène à la 
Coupe du Monde de la FIFA 
������� (Q� HIIHW�� F¶HVW� j�
cette date qu’aura lieu le 
Tirage au sort préliminaire 
au Palais Constantin de 
6DLQW�3pWHUVERXUJ�� 7RXWHIRLV��
les modalités de ce tirage 
au sort doivent encore être 
soumises à l’approbation de 
la Commission d’Organisation 
de la Coupe du Monde la FIFA 
lors de sa réunion du 24 juillet 
2015, également à Saint-
Pétersbourg.

6HORQ� OHV� PRGDOLWpV� Gp¿QLHV�
par la FIFA et publiées 
ce jeudi, seules les 26 
associations les moins bien 
classées disputeront le Tour 
1 sur la base du classement 
FIFA de juillet 2015. Ces 

�o�r;�7��lom7;�ƑƏƐѶŊ��Ѵblbm-|obu;v�Ĺ�
�;�$o]o�7;�u-b|1࣐�_-rr;u�-��ru;lb;u�|o�u
$�TXHOTXHV�MRXUV�GX�WLUDJH�DX�VRUW�GHV�pOLPLQDWRLUHV�GH�OD�&RXSH�GX�0RQGH�GH�OD�),)$��

5XVVLH�������TXL�DXUD�OLHX�j�6DLQW�3HWHUVEXUJ�OH����MXLOOHW�SURFKDLQ��RQ�HQ�VDLW�XQ�SHX�
SOXV�VXU�OHV�PRGDOLWpV�GH�FH�WLUDJH�TXL�PHWWUH�DX[�SULVHV�GDQV�OD�=RQH�$IULTXH�R�����

SD\V�VRQW�HQJDJpV�

équipes seront divisées en 
deux chapeaux regroupant 
les 13 nations les mieux et 
OHV�PRLQV� ELHQ� FODVVpHV�� D¿Q�
GH� FRPSRVHU� ��� DI¿FKHV�
disputées au meilleur des 
deux manches les 5 et 13 
octobre 2015.

Les vainqueurs de cette 
première série de duels 
accèderont au Tour 2, où ils 
retrouveront les 27 équipes 
les mieux classées de la 
région parmi lesquelles on 
retrouve le Togo, classé 83e 
PRQGLDO� HW� ��H� DIULFDLQ� ±OD�
YLFWRLUH� IDFH� DX� /LEpULD� ����
Q¶D�SDV�VXI¿��8QH�IRLV�GH�SOXV��
OHV�FDQGLGDWV�j�OD�TXDOL¿FDWLRQ�
V¶DIIURQWHURQW� DX�PHLOOHXU� GHV�
deux manches. Les équipes 
qui sortiront victorieuses de 
FHV� FRQIURQWDWLRQV� YDOLGHURQW�
OHXU�ELOOHW�SRXU�OH�WRXU�¿QDO�
Elles y seront réparties en 
cinq groupes de quatre, 

GLVSXWpV� VHORQ� XQH� IRUPXOH�
de championnat en matches 
aller-retour. Les nations qui 
termineront en tête de chaque 
JURXSH�VHURQW�TXDOL¿pHV�SRXU�
Russie 2018.

5DSSHO� �� OH� =LPEDEZH�
ayant été exclu de la 
compétition préliminaire par 
la Commission de Discipline 
de la FIFA, 53 associations 
PHPEUHV� DIULFDLQHV� VXU� ���
seront impliquées dans ce 
tirage au sort préliminaire.

Tour 1Retour ligne 
automatique
3RW�����1LJHU��(WKLRSLH��0DODZL��
Sierra Leone, Namibie, Kenya, 
%RWVZDQD�� 0DGDJDVFDU��
Mauritanie, Burundi, Lesotho, 
*XLQpH�%LVVDX��6ZD]LODQG

Pot 2 : Tanzanie, Gambie, 
/LEHULD�� &HQWUH�$IULTXH��
Tchad, Maurice, Seychelles, 
Comores, São Tomé e 
Príncipe, Sud Soudan, 
Erythrée, Somalie, Djibouti

Tour 2Retour ligne 
automatique
Pot 1 : Algérie, Côte d’Ivoire, 
Ghana, Tunisie, Sénégal, 
Cameroun, Congo, Cap Verts, 
Egypte, Nigeria, Guinée, 
RDCongo, Mali, Guinée 
(TXDWRULDOH�� *DERQ�� $IULTXH�
du Sud, Zambie, Burkina 
)DVR��2XJDQGD��5ZDQGD

Pot 2 : Togo, Maroc, Soudan, 
Angola, Mozambique, Benin, 
Libye + 13 vainqueurs du Tour 
1.

6RXUFH���IWI

(UQHVW�7HPDQRX

0H�)HUGLQDQG�$0$=2+281

/HV�(SHUYLHUV�GX�7RJR

$QWRLQH�)ROO\



$o]o�l-ঞm�ŋ��Ŧ�ƏƏѵ�	&�Ɛƒ���bѴѴ;|�ƑƏƐƔ

      ���������;�|u-Ѵb|࣐�rovbঞ�;

ƐƐ Services
�(�"�	��

!��!&$����$

Un(e) Directeur (trice) Commercial(e)

^ŽƵƐ�ůĂ�ƐƵƉĞƌǀŝƐŝŽŶ�ĚƵ��ŝƌĞĐƚĞƵƌ�'ĠŶĠƌĂů͕�ŝů�ͬĞůůĞ�ƐĞƌĂ�ĐŚĂƌŐĠ;ĞͿ�ĚƵ�ĚĠǀĞůŽƉƉĞŵĞŶƚ�ĚƵ�ĐŚŝīƌĞ�Ě Ă͛īĂŝƌĞƐ�ă�ƚƌĂǀĞƌƐ�ůĂ�ŵŝƐĞ�ĞŶ�ƉůĂĐĞ�Ě͛ƵŶĞ�ƐƚƌĂƚĠŐŝĞ�ĐŽŵŵĞƌĐŝĂůĞ�ĚǇŶĂŵŝƋƵĞ�
ĚĂŶƐ�ůĞ�ƌĞƐƉĞĐƚ�ĚĞƐ�ƐƚĂŶĚĂƌĚƐ�Ğƚ�ĚĞƐ�ĚŝƌĞĐƟǀĞƐ�ĚƵ�ƐĞƌǀŝĐĞ͕�ĚĞ�ů͛ŚƀƚĞů�Ğƚ�ĚƵ�'ƌŽƵƉĞ�ŚƀƚĞůŝĞƌ͘ ���ĐĞ�ƟƚƌĞ͕�ŝůͬ�ĞůůĞ�ĂƵƌĂ�ůĞƐ�ĂƩƌŝďƵƟŽŶƐ�ŶŽŶ�ůŝŵŝƚĂƟǀĞƐ�ƐƵŝǀĂŶƚĞƐ�͗
х� �ĠĮŶŝƌ�ůĂ�ƐƚƌĂƚĠŐŝĞ�ĐŽŵŵĞƌĐŝĂůĞ�ĚĞ�ů͛ŚƀƚĞů�ĞŶ�ĐŽůůĂďŽƌĂƟŽŶ�ĂǀĞĐ�ůĂ��ŝƌĞĐƟŽŶ�'ĠŶĠƌĂůĞ�Ğƚ�ůĂ�ŵĞƩƌĞ�ĞŶ�ĂƉƉůŝĐĂƟŽŶ�͖
х� WƌĠƉĂƌĞƌ�Ğƚ�ŵĞŶĞƌ�ůĞƐ�ŶĠŐŽĐŝĂƟŽŶƐ�ĂǀĞĐ�ůĞƐ�ŐƌĂŶĚƐ�ĐŽŵƉƚĞƐ�͖
х� �ǇŶĂŵŝƐĞƌ�Ğƚ�ĂƐƐƵƌĞƌ�ůĞ�ƐƵŝǀŝ�ĚĞƐ�ĐŽŶƚƌĂƚƐ�Ğƚ�ĚĞƐ�ĂĐƟŽŶƐ�ĐŽŵŵĞƌĐŝĂůĞƐ�ŝŶƚĞƌ�Ğƚ�ŝŶƚƌĂ�ƐĞƌǀŝĐĞƐ�͖
х� &ŝĚĠůŝƐĞƌ�Ğƚ�ĚĠǀĞůŽƉƉĞƌ�ĚĞ�ŶŽƵǀĞĂƵǆ�ĐůŝĞŶƚƐ�͖
х� �ƐƐƵƌĞƌ�ůĂ�ƉƌĠƐĞŶĐĞ�ĚƵ�ĐŽŵƉůĞǆĞ�ŚƀƚĞůŝĞƌ�ĚĂŶƐ�ůĞƐ�ƐĂůŽŶƐ�ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶŶĞůƐ�͖
х� �ŽŽƌĚŽŶŶĞƌ�ůĞƐ�ĂĐƟŽŶƐ�ĚĞ�ƚĠůĠŵĂƌŬĞƟŶŐ�͖
х� �ĠǀĞůŽƉƉĞƌ�ůĂ�ƐǇŶĞƌŐŝĞ��ŽŵƉĂŐŶŝĞ�͖
х� �ƐƐƵƌĞƌ�ůĂ�ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶ�ĚĞ�ů͛ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ�͖
х� �ƐƐƵƌĞƌ�ůĂ�ŶŽƚŽƌŝĠƚĠ�ĚĞ�ů͛ŚƀƚĞů�ĞŶ�ƌĞŶĐŽŶƚƌĂŶƚ�ůĞƐ�ƉƌŝŶĐŝƉĂƵǆ�ƉĂƌƚĞŶĂŝƌĞƐ�Ğƚ�ĞŶ�ĠƚĂŶƚ�ƉƌĠƐĞŶƚ;ĞͿ�ĚĂŶƐ�ůĞƐ�ŵĂŶŝĨĞƐƚĂƟŽŶƐ�ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ�͖
х� �ĠǀĞůŽƉƉĞƌ��ĚĞ�ŶŽƵǀĞĂƵǆ�ƉƌŽĚƵŝƚƐ�;ƉĂĐŬĂŐĞƐ͕�ƉƌŽŵŽƟŽŶƐ�͙Ϳ�͖
х� ZĠĂůŝƐĞƌ�ĚĞƐ�ƌĂƉƉŽƌƚƐ�Ě Ă͛ĐƟǀŝƚĠ�;ƌĠƐƵůƚĂƚƐ͕�ƐƵŝǀŝ�ƐƚĂƟƐƟƋƵĞ͕�ďŝůĂŶ͕�ĂĐƟŽŶƐ�ĐŽƌƌĞĐƟǀĞƐͿ�͖
х� 'ĠƌĞƌ�ĂĐƟǀĞŵĞŶƚ�ůĞƐ�ďĂƐĞƐ�ĚĞ�ĚŽŶŶĠĞƐ͘
PROFIL

Ͳ� �ƚƌĞ�ĚĞ�ŶĂƟŽŶĂůŝƚĠ�dŽŐŽůĂŝƐĞ�͖
Ͳ� �ƚƌĞ�ƟƚƵůĂŝƌĞ�Ě͛ƵŶ�ĚŝƉůƀŵĞ����нϱ�ĞŶ�'ĞƐƟŽŶ�ĐŽŵŵĞƌĐŝĂůĞ͕�ŵĂƌŬĞƟŶŐ͕�ŵĂŶĂŐĞŵĞŶƚ�͖
Ͳ� :ƵƐƟĮĞƌ�Ě͛ƵŶĞ�ďŽŶŶĞ�ĞǆƉĠƌŝĞŶĐĞ�ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶŶĞůůĞ�ă�ƵŶ�ƉŽƐƚĞ�ƐŝŵŝůĂŝƌĞ͘�hŶĞ�ĞǆƉĠƌŝĞŶĐĞ�ĚĂŶƐ�ůĞ�ƐĞĐƚĞƵƌ�ŚƀƚĞůŝĞƌ�ƐĞƌĂŝƚ�ƵŶ�ĂƚŽƵƚ�͖
Ͳ� �ǀŽŝƌ�ƵŶĞ�ďŽŶŶĞ�ŵĂŠƚƌŝƐĞ�ĚĞ�ů Ă͛ŶŐůĂŝƐ͘

     Un(e) Responsable des Achats
^ŽƵƐ�ůĂ�ƐƵƉĞƌǀŝƐŝŽŶ�ĚƵ��ŝƌĞĐƚĞƵƌ�&ŝŶĂŶĐŝĞƌ͕ �ŝůͬĞůůĞ�ƐĞƌĂ�ĐŚĂƌŐĠ;ĞͿ�ĚĞ�ůĂ�ŐĞƐƟŽŶ�Ğƚ�ĚƵ�ƐƵŝǀŝ�ĚƵ�ƉƌŽĐĞƐƐƵƐ��ĚĞƐ�ĂĐŚĂƚƐ�ĚƵ�ĐŽŵƉůĞǆĞ�ŚƀƚĞůŝĞƌ͘ ���ĐĞ�ƟƚƌĞ�ŝůͬĞůůĞ�ĂƵƌĂ�ůĞƐ�ĂƩƌŝďƵ-

ƟŽŶƐ�ŶŽŶ�ůŝŵŝƚĂƟǀĞƐ�ĐŝͲĂƉƌğƐ�͗
х� �ĠĮŶŝƌ�ůĂ�ƉŽůŝƟƋƵĞ�ĞŶ�ŵĂƟğƌĞ�Ě Ă͛ĐŚĂƚƐ͕�ƐĞůŽŶ�ůĞƐ�ĚŽŵĂŝŶĞƐ�;ƉƌŽĚƵŝƚƐ͕�ƐĞƌǀŝĐĞƐ͕�ƉƌĞƐƚĂƟŽŶƐ͕�ƐĞƌǀŝĐĞƐ�ŐĠŶĠƌĂƵǆ͘Ϳ͕�ĞŶ�ĐŽůůĂďŽƌĂƟŽŶ�ĂǀĞĐ�ůĂ��ŝƌĞĐƟŽŶ�'ĠŶĠƌĂůĞ�Ğƚ�ůĂ�
ŵĞƩƌĞ�ĞŶ�ĂƉƉůŝĐĂƟŽŶ�͖
х� ^ƵƉĞƌǀŝƐĞƌ�ůĞƐ�ŽƉĠƌĂƟŽŶƐ�Ě Ă͛ƉƉƌŽǀŝƐŝŽŶŶĞŵĞŶƚ�͖
х� KƉƟŵŝƐĞƌ�ůĞƐ�ƉƌŽĐĞƐƐƵƐ�Ě Ă͛ĐŚĂƚ�Ğƚ�Ě Ă͛ƉƉƌŽǀŝƐŝŽŶŶĞŵĞŶƚ�;ĞͲƉƌŽĐƵƌĞŵĞŶƚ͘Ϳ�͖
х� �īĞĐƚƵĞƌ�ƵŶĞ�ǀĞŝůůĞ�ƌĠŐƵůŝğƌĞ�ƐƵƌ�ůĞƐ�ŶŽƵǀĞĂƵǆ�ŽƵƟůƐ�Ğƚ�ƉƌĞƐƚĂƚĂŝƌĞƐ�͖
х� �ƚĂďůŝƌ�ƵŶ�ĐĂŚŝĞƌ�ĚĞƐ�ĐŚĂƌŐĞƐ�ͬ�ĐŽŵŵĂŶĚĞ�ƌĞĐĞŶƐĂŶƚ�ů͛ĞŶƐĞŵďůĞ�ĚĞƐ�ďĞƐŽŝŶƐ�ĞŶ�ƉƌŽĚƵŝƚƐ�Ğƚ�ƐĞƌǀŝĐĞƐ�͖
х� KƌŐĂŶŝƐĞƌ�ĚĞƐ�ĂƉƉĞůƐ�Ě͛ŽīƌĞƐ�ĂĮŶ�ĚĞ�ƐĠůĞĐƟŽŶŶĞƌ�ůĞƐ�ƉƌĞƐƚĂƚĂŝƌĞƐ�Ğƚ�ĨŽƵƌŶŝƐƐĞƵƌƐ�ƐƵƐĐĞƉƟďůĞƐ�ĚĞ�ƌĠƉŽŶĚƌĞ�ĂƵ�ĐĂŚŝĞƌ�ĚĞƐ�ĐŚĂƌŐĞƐ�ͬ�ĐŽŵŵĂŶĚĞ�ĚĠĮŶŝ�͖
х� EĠŐŽĐŝĞƌ�ĂǀĞĐ�ůĞƐ�ĨŽƵƌŶŝƐƐĞƵƌƐ�Ğƚ�ĚĠĮŶŝƌ�ůĞƐ�ŵŽĚĂůŝƚĠƐ�ĚƵ�ĐŽŶƚƌĂƚ�;ƚĂƌŝĨƐ͕�ĚĠůĂŝƐ�ĚĞ�ůŝǀƌĂŝƐŽŶ͘͘͘Ϳ�͖
х� WƌĞŶĚƌĞ�ĞŶ�ĐŚĂƌŐĞ�ůĞƐ�ĠĐŚĂŶŐĞƐ�Ğƚ�ůĞ�ƐƵŝǀŝ�ƋƵŽƟĚŝĞŶ�ĚĞƐ�ĨŽƵƌŶŝƐƐĞƵƌƐ�Ğƚ�ƐŽƵƐͲƚƌĂŝƚĂŶƚ�͖
х� DĞƩƌĞ�ĞŶ�ƉůĂĐĞ�ĂǀĞĐ�ůĞƐ�ĨŽƵƌŶŝƐƐĞƵƌƐ�ƐĠůĞĐƟŽŶŶĠƐ�ƵŶ�ƉůĂŶ�Ě Ă͛ƉƉƌŽǀŝƐŝŽŶŶĞŵĞŶƚ�͖
х� 'ĠƌĞƌ�Ğƚ�ŽƉƟŵŝƐĞƌ�ůĞƐ�ŇƵǆ�Ğƚ�ůĞƐ�ƐƚŽĐŬƐ�ĚĞ�ŵĂƟğƌĞƐ�ƉƌĞŵŝğƌĞƐ�͖
х� ZĠĐĞƉƟŽŶŶĞƌ�ůĞƐ�ĐŽŵŵĂŶĚĞƐ�Ğƚ�ĞīĞĐƚƵĞƌ�ůĞƐ�ǀĠƌŝĮĐĂƟŽŶƐ�ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞƐ�͖
х� ZĠĂůŝƐĞƌ�ůĞ�ƌĞƉŽƌƟŶŐ�ĚĞƐ�ĠƚĂƚƐ�ĚĞ�ů Ă͛ƉƉƌŽǀŝƐŝŽŶŶĞŵĞŶƚ�͖
х� 'ĂƌĂŶƟƌ�ůĞ�ƌĞƐƉĞĐƚ�ĚĞƐ�ĚĠůĂŝƐ͘
PROFIL

Ͳ� �ƚƌĞ�ĚĞ�ŶĂƟŽŶĂůŝƚĠ�dŽŐŽůĂŝƐĞ�͖
Ͳ� �ƚƌĞ�ƟƚƵůĂŝƌĞ�Ě͛ƵŶ�ĚŝƉůƀŵĞ����нϰͬϱ��ĞŶ�'ĞƐƟŽŶ͕�'ĞƐƟŽŶ�ĐŽŵŵĞƌĐŝĂůĞ͕�ŵĂŶĂŐĞŵĞŶƚ�͖
Ͳ� :ƵƐƟĮĞƌ�Ě͛ƵŶĞ�ďŽŶŶĞ�ĞǆƉĠƌŝĞŶĐĞ�ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶŶĞůůĞ�ă�ƵŶ�ƉŽƐƚĞ�ƐŝŵŝůĂŝƌĞ͘�hŶĞ�ĞǆƉĠƌŝĞŶĐĞ�ĚĂŶƐ�ůĞ�ƐĞĐƚĞƵƌ�ŚƀƚĞůŝĞƌ�ƐĞƌĂŝƚ�ƵŶ�ĂƚŽƵƚ�͖
Ͳ� �ǀŽŝƌ�ƵŶĞ�ďŽŶŶĞ�ŵĂŠƚƌŝƐĞ�ĚĞ�ů Ă͛ŶŐůĂŝƐ͘

Un(e) Assistant(e) du Directeur Général

^ŽƵƐ�ůĂ�ƐƵƉĞƌǀŝƐŝŽŶ�ĚƵ��ŝƌĞĐƚĞƵƌ�'ĠŶĠƌĂů͕�ŝůͬĞůůĞ�ĚĞǀƌĂ�ĂŝĚĞƌ�ůĞ��ŝƌĞĐƚĞƵƌ�'ĠŶĠƌĂů�ĚĂŶƐ�ƐĂ�ŐĞƐƟŽŶ�ƋƵŽƟĚŝĞŶŶĞ�ĞŶ�ŽƌŐĂŶŝƐĂŶƚ�Ğƚ�ĐŽŽƌĚŽŶŶĂŶƚ�ůĂ�ƌĠĚĂĐƟŽŶ�Ğƚ�ůĂ�ƚƌĂŶƐŵŝƐƐŝŽŶ�
ĚĞ�ů͛ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ�ĚƵ�ƐĞƌǀŝĐĞ�ĚĂŶƐ�ůĞ�ƌĞƐƉĞĐƚ�ĚĞƐ�ƐƚĂŶĚĂƌĚƐ�Ğƚ�ĚĞƐ�ĚŝƌĞĐƟǀĞƐ�ĚƵ�ƐĞƌǀŝĐĞ͕�ĚĞ�ů͛ŚƀƚĞů�Ğƚ�ĚƵ�'ƌŽƵƉĞ�ŚƀƚĞůŝĞƌ͘ ���ĐĞ�ƟƚƌĞ͕�ŝůͬĞůůĞ�ĂƵƌĂ�ůĞƐ�ĂƩƌŝďƵƟŽŶƐ�ŶŽŶ�ůŝŵŝƚĂƟǀĞƐ�
ƐƵŝǀĂŶƚĞƐ�͗
х� �ƐƐŝƐƚĞƌ�ůĞ��ŝƌĞĐƚĞƵƌ�'ĠŶĠƌĂů�ĚĂŶƐ�ůĂ�ŐĞƐƟŽŶ�ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƟǀĞ�ƋƵŽƟĚŝĞŶŶĞ�͖
х� 'ĠƌĞƌ�ŵĂƚĠƌŝĞůůĞŵĞŶƚ�ůĞƐ�ĐŽŶƚĂĐƚƐ�ĚƵ��ŝƌĞĐƚĞƵƌ�'ĠŶĠƌĂů�Ğƚ�ƐŽŶ�ĂŐĞŶĚĂ�;ƉƌŝƐĞ�ĚĞ�ƌĞŶĚĞǌͲǀŽƵƐ͕�ĚĠƉůĂĐĞŵĞŶƚƐ͕�ĞƚĐͿ�͖
х� �ŽŶƐƟƚƵĞƌ�ůĞ�ƉƌĞŵŝĞƌ�ĐŽŶƚĂĐƚ�ĚĞ�ůĂ��ŝƌĞĐƟŽŶ�'ĠŶĠƌĂůĞ�͖
х� WƌŽŵŽƵǀŽŝƌ�ůĞƐ�ŽƌŝĞŶƚĂƟŽŶƐ�ĚĞ�ůĂ��ŝƌĞĐƟŽŶ�'ĠŶĠƌĂůĞ�͖�
х� ZĂƐƐĞŵďůĞƌ�ůĞƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�Ğƚ�ŵĞƩƌĞ�ĞŶ�ĨŽƌŵĞ�ůĞƐ�ĚŝīĠƌĞŶƚƐ�ƚƌĂǀĂƵǆ�ĚĞ�ƐĞĐƌĠƚĂƌŝĂƚ�ĚƵ�ƐĞƌǀŝĐĞ�;ƚĂďůĞĂƵǆ�ĚĞ�ďŽƌĚ͕�ŐƌĂƉŚŝƋƵĞƐ͕�͙Ϳ�͖
х� ZĠĚŝŐĞƌ�ůĞƐ�ŶŽƚĞƐ�ŽƵ�ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĂŶĐĞƐ�ă�ƉĂƌƟƌ�ĚĞ�ĐŽŶƐŝŐŶĞƐ�ŽƌĂůĞƐ�ŽƵ�ŵĂŶƵƐĐƌŝƚĞƐ�͖
х� ZĠĐĞƉƟŽŶŶĞƌ�ůĞ�ĐŽƵƌƌŝĞƌ�Ğƚ�ůĞƐ�ĂƉƉĞůƐ�ƚĠůĠƉŚŽŶŝƋƵĞƐ�Ğƚ�ĞŶ�ĂƐƐƵƌĞƌ�ůĞ�ĮůƚƌĂŐĞ�Ğƚ�ůĂ�ƚƌĂŶƐŵŝƐƐŝŽŶ�͖
х� �ƐƐƵƌĞƌ͕ �ă�ůĂ�ĚĞŵĂŶĚĞ�ĚƵ��ŝƌĞĐƚĞƵƌ�'ĠŶĠƌĂů͕�ůĂ�ƚŽƚĂůŝƚĠ�ĚƵ�ƚƌĂŝƚĞŵĞŶƚ�Ě͛ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶƐ�ƉĂƌƟĐƵůŝğƌĞƐ�;ƐĂŝƐŝĞ͕�ŵŝƐĞ�ĞŶ�ƉĂŐĞ͕�ĚŝīƵƐŝŽŶ͕�͙Ϳ�͖
х� WĂƌƟĐŝƉĞƌ�ă�ůĂ�ƉƌĠƉĂƌĂƟŽŶ�ĚĞƐ�ƌĠƵŶŝŽŶƐ�;ĚŽĐƵŵĞŶƚƐ͕�ůŽŐŝƐƟƋƵĞ͕�͙Ϳ�͖
х� WƌĞŶĚƌĞ�ůĞƐ�ŶŽƚĞƐ�ůŽƌƐ�ĚĞƐ�ƌĠƵŶŝŽŶƐ�͖
х� 'ĠƌĞƌ�ůĞƐ�ƌĞƚŽƵƌƐ�ĚĞƐ�ͨŐƵĞƐƚƐ�ĐŽŵŵĞŶƚƐͩ�͖
х� �ƐƐŝƐƚĞƌ�ůĞ��ŝƌĞĐƚĞƵƌ�'ĠŶĠƌĂů�ĚĂŶƐ�ƐĞƐ�ĚĠŵĂƌĐŚĞƐ�ĂǀĞĐ�ůĞƐ�ĚŝīĠƌĞŶƚƐ�ƉƌĞƐƚĂƚĂŝƌĞƐ�ĞǆƚĠƌŝĞƵƌƐ�͖
х� �ƉƉƵǇĞƌ�ůĞƐ�ŵĞŵďƌĞƐ�ĚƵ�ƉƀůĞ�ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƟĨ�ĚĂŶƐ�ůĞƵƌ�ŐĞƐƟŽŶ�ƋƵŽƟĚŝĞŶŶĞ͘
PROFIL

Ͳ� �ƚƌĞ�ĚĞ�ŶĂƟŽŶĂůŝƚĠ�ƚŽŐŽůĂŝƐĞ�͖
Ͳ� �ƚƌĞ�ƟƚƵůĂŝƌĞ�Ě͛ƵŶ�ĚŝƉůƀŵĞ����нϮͬϯ��ĞŶ�^ĞĐƌĠƚĂƌŝĂƚ�ĚĞ��ŝƌĞĐƟŽŶ͕�^ĞĐƌĠƚĂƌŝĂƚ�ďŝůŝŶŐƵĞ͕��ƐƐŝƐƚĂŶƚ�ĚĞ��ŝƌĞĐƟŽŶ͕��ƐƐŝƐƚĂŶƚ�ĚĞ�'ĞƐƟŽŶ�WD�ͬWD/͕�'ĞƐƟŽŶ�ŚƀƚĞůŝğƌĞ�͖
Ͳ� :ƵƐƟĮĞƌ�Ě͛ƵŶĞ�ďŽŶŶĞ�ĞǆƉĠƌŝĞŶĐĞ�ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶŶĞůůĞ�ă�ƵŶ�ƉŽƐƚĞ�ƐŝŵŝůĂŝƌĞ͘�hŶĞ�ĞǆƉĠƌŝĞŶĐĞ�ĚĂŶƐ�ůĞ�ƐĞĐƚĞƵƌ�ŚƀƚĞůŝĞƌ�ƐĞƌĂŝƚ�ƵŶ�ĂƚŽƵƚ�͖�
Ͳ� �ǀŽŝƌ�ƵŶĞ�ďŽŶŶĞ�ŵĂŠƚƌŝƐĞ�ĚĞ�ů Ă͛ŶŐůĂŝƐ͘�

 Le dossier de candidature doit comprendre : 

Ͳ� hŶĞ�ĚĞŵĂŶĚĞ�Ě͛ĞŵƉůŽŝ�
Ͳ� hŶ�ĐƵƌƌŝĐƵůƵŵ�ǀŝƚĂĞ�ĚĠƚĂŝůůĠ�
Ͳ� hŶĞ�ĐŽƉŝĞ�ĚĞƐ�ĚŝƉůƀŵĞƐ�
Ͳ� hŶĞ�ĐŽƉŝĞ�ĚĞƐ�ĂƩĞƐƚĂƟŽŶƐ�ĚĞ�ƚƌĂǀĂŝů
Ͳ� hŶĞ�ĐŽƉŝĞ�ĚĞ�ů͛ĞǆƚƌĂŝƚ�ĚĞ�ŶĂŝƐƐĂŶĐĞ�ŽƵ�ƚŽƵƚĞ�ĂƵƚƌĞ�ƉŝğĐĞ�ĞŶ�ƚĞŶĂŶƚ�ůŝĞƵ�
Ͳ� hŶĞ�ĐŽƉŝĞ�ĚƵ�ĐĞƌƟĮĐĂƚ�ĚĞ�ŶĂƟŽŶĂůŝƚĠ�ƚŽŐŽůĂŝƐĞ
Ͳ� hŶ�ĐĂƐŝĞƌ�ũƵĚŝĐŝĂŝƌĞ�ĚĂƚĂŶƚ�ĚĞ�ŵŽŝƐ�ĚĞ�Ϭϯ�ŵŽŝƐ

>ĞƐ�ĐĂŶĚŝĚĂƚƐ�ĚŽŝǀĞŶƚ�ġƚƌĞ�ĚǇŶĂŵŝƋƵĞƐ͕�ŝŶƚğŐƌĞƐ͕�ŽƌŐĂŶŝƐĠƐ͕�ŵĠƚŚŽĚŝƋƵĞƐ�Ğƚ�ĂǀŽŝƌ�ƵŶĞ�ďŽŶŶĞ�ĐŽŶŶĂŝƐƐĂŶĐĞ�ĚƵ�ƐĞĐƚĞƵƌ�ŚƀƚĞůŝĞƌ͘ �

>Ğ�ĚŽƐƐŝĞƌ�ĚŽŝƚ�ġƚƌĞ�ĚĠƉŽƐĠ�ĂƵ�ƉůƵƐ�ƚĂƌĚ�ůĞ�ŵĂƌĚŝ�ϭϰ�ũƵŝůůĞƚ�ϮϬϭϱ�ă�ϭϳŚϯϬ�ĂƵ�ƐŝğŐĞ�ĚĞ�dŽŐŽ�/ŶƚĠƌŝŵ�ƐŝƐ�ă��ŇĂŽ�'ĂŬůŝ͕�ZƵĞ�ϮϮ͕�ĚĞƌƌŝğƌĞ�ůĂ�ƐƚĂƟŽŶ�dŽƚĂů�ĚĞ��ũŝĚũŽůĠ�ƐŝƚƵĠĞ��ŶŽŶ�ůŽŝŶ�
ĚĞ�ůĂ�WŚĂƌŵĂĐŝĞ��ũŝĚũŽůĠ�ŽƵ�ƉĂƌ�ŵĂŝů�ă�ů Ă͛ĚƌĞƐƐĞ�͗�ƌĞĐƌƵƚĞŵĞŶƚΛƚŽŐŽŝŶƚĞƌŝŵ͘ŶĞƚ�
WŽƵƌ�ƚŽƵƚ�ƌĞŶƐĞŝŐŶĞŵĞŶƚ�ĐŽŶƚĂĐƚĞƌ͗�ϮϮ�ϱϭ�ϴϴ�ϯϮ�ͬ�ϮϮ�ϱϭ�ϴϴ�ϯϯ

^ĞƵůƐ�ůĞƐ�ĐĂŶĚŝĚĂƚƐ�ƉƌĠƐĠůĞĐƟŽŶŶĠƐ�ƐĞƌŽŶƚ�ĐŽŶƚĂĐƚĠƐ͘�

dŽŐŽ�/ŶƚĠƌŝŵ�Ğƚ�ƐŽŶ�ƉĂƌƚĞŶĂŝƌĞ�ƐĞ�ƌĠƐĞƌǀĞŶƚ�ůĞ�ĚƌŽŝƚ�ĚĞ�ŶĞ�ĚŽŶŶĞƌ�ĂƵĐƵŶĞ�ƐƵŝƚĞ�ĂƵ�ƉƌĠƐĞŶƚ�ĂǀŝƐ͘



$o]o�l-ঞm�ŋ��Ŧ�ƏƏѵ�	&�Ɛƒ���bѴѴ;|�ƑƏƐƔ


